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AsTopcKoe pesiome

lpencTaBneH [eTanu3MPOBaHHbIA aHAM3 SBNAIOWENACS HACnenMeM NpaciaBaH-
CKOTO S3blka PYCMHCKOW NeKCeMbl MOTA ‘Hebosblwas NTuua’. 310 C10BO U MO GopMe, U
M0 CEMaHTMKE TOYHO COOTBETCTBYET €ro MpaciaBSHCKOMY NPOTOTUMY, PEKOHCTPYKLMS
KOTOpOr0 MpefnaraeTcd B CTatbe. ABTOP NPUBOLAMT Penpe3eHTaTUBHbIA P MPOU3BOA-
HbIX 3TOW NEeKCeMbl (M0TATa, NOTATKO, NOTAHTKO, NOTbKA, MOTHOK, MOTHOX, MOTUY, NOTaK, 10-
TAYHbIA, MOTbMYMIT 1 Ap.), 3adUKCUPOBaAHHbINA CnoBapsamm W, Opanko, [, Mona, U. Kepuu,
M.A. Onmikesnya, M.[1. MateuitnBa 1 Ap., NPOCNEXMBAET €8 CEMaHTUYECKYI0 3BOMOLMIO
W AE@MOHCTPUPYET KOHHOTATUBHbIE MOTEHLMK. ITO CI0BO COMOCTABASETCS C BOCTOYHOUIA-
BAHCKMMM M CI0BALKUMM NEKCEMAMMU TOTO Xe KOPHS C PerucTpaLmen ceMaHTUYeckux
Cx04CTB M paznnunii. 0coboe BHMMaHKe yaenseTcs noroopkam (resp. Gpaseonorn3mam)
W NOCIOBMLAM C KOMMOHEHTOM M0TS. B XpOHONOMMYECKOM, apeanbHOM W CTPYKTYpHO-
CEMaHTMYECKOM K/THoue XapaKTepu3ykTcs NSTb NOroBOpoK: 1074 Manoe bepecs Ha CBOT
Kpbina; Banatbcs Tak, Wwro i noTa 6bl Ha XuxXy He cino; Ln coBa He noTa? Jlem noTa4oe
MOJIOKO My XxubuTb. OHM COMOCTABASKOTCS C YKPAUHCKUMM, PYCCKUMU W APYTUMM CaBSiH-
CKMMM U 0bLyeeBpONerickMMM NMOroBOPKaMu. BoisBAAOTCS kak 0bLwme, TaK M pasnuny-
Hble MX 0CODEHHOCTM. B TOM e pakypce HaéTcs AeTanu3vpoBaHHas XapakTepucTuka
BOCbMW NocnoBuu; 10T BUAKO MO Mipto, a 40M10Bika no poborti; BnosHatv nota no nipto;
[16T4TH, WTO 3BbIKAO NITATH, TAXKO Ha KIITKY 3BbIKATH; Maxe rwi3po, Taki #i notura; Ka-
XO0€ NOTa MobuTh Kpuxots; Kpuxotata aai notatam; CepeHua v nors, e xode, Tam
u cape; €aHo noTa Aic He Hacuwe; Sk Mot iMaKTb, Ta ro MagkawTs. Hekotopble u3
HUX MMEIOT Y3KOPErMOHaNbHbIM XapakTep, B TO BPeMS Kak apean Apyrux BbIXOAMT 3a
npegenbl 0bLec1aBsIHCKOro NPOCTpaHCTBa. [puBenEHHbIE aHHbIe A0Ka3bIBAKOT Npacia-
BAHCKMIA CTATyC PYCUHCKOM neKceMbl noTd (*pbte) 1 NO3BONSIOT OTHECTM €ro K ApeBHEMY

* MccnepoBaHue BbIMOAHEHO Npu dMHaHCOBOW noadepx ke PODOU B pamkax
HayyHoro npoekta N2 20-012-00305 «PycuHckas dpaseonorns Ha CnaBAHCKOM GOHe:
JIMHTBOKYNLTYPONOrMYECKUIA KOMMEHTAPUI U NeKCUMKOrpadMyeckoe onucaHmey.
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13bIKOBOMY W KyNIbTYPHOMY HaCNeANto pycuHOB. CONOCTABUTENbHIN M 3TUMONOTMYECKMIA
aHanu3 31010 C10Ba YOeAUTENbHO NOKA3bIBAET €70 MCKOHHOCTb B POAHOM SI3bIKE U BMECTE
C TEM €ro YHUKANbHOCTb W NPACIABSHCKYI0 APeBHOCTb. OHO HEe TOIbKO COXpaHWNO npa-
CNaBAHCKYH0 (GOPMY M CEMAHTMKY, HO M MOCTENEeHHO 060raT0Ch Hpaseonoruyeckumu 1
NApeMMUONOTMYECKUMM CBS3AMM. [TOCNOBMLbI M NOFOBOPKM, CMbICTOBBIM SAPOM KOTOPbIX
CTaNno PYCMHCKOE CI0BO, OTPAXKAKT MHOTOCIOMHbIE MEXbA3bIKOBbIE CBS3M C APYrUMM Cla-
BSHCKMMM 1 00L4eeBPONeNCKMMM apeanamm, He NoTepsB Npu 3TOM CBOe 06pasHoO 1
PErnoHabHOM HENOBTOPUMOCTY.

KnioueBble C10Ba: PYCUHCKMIA S3bIK, STUMONOTUS, NPACNABAHCKAS NEKCMKa, NaPEMHO-
norus, Gpaseonorus, NoCIoBMLa, NOTOBOPKA, CONOCTaBUTENbHAS MapEMUONOTHS.
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Abstract

The article offers a detailed analysis of the Rusin lexeme potya (‘small bird’) in-
herited from the Proto-Slavic language. The form and semantics of the lexeme fully
corresponds to its Proto-Slavic prototype reconstructed in the article. The author cites a
representative series of derivatives of this lexeme (potyata, potyatko, potyaytko, pot’ka,
potyuk, potyukh, potich, potak, potyachnyy, pot'ichiy etc), fixed in the dictionaries by
. Franko, D. Pop, I. Kercha, M.Y. Onyshkevich, M.D. Matviyiv et al. to trace its semantic
evolution and demonstrate its connotative potential. The lexeme is compared with the
East Slavic and Slovak lexemes of the same root to register semantic similarities and
differences. Particular attention is paid to sayings (resp. phraseological units) and prov-
erbs with the potya component. The following five sayings are characterized in terms
of their chronology, area, structure and semantics: Potya maloye beresya na svoyi kryla;
Vadyat'sya tak, shto y potya by na khizhu ne silo; Tsi sova ne pétya? Lem pdtyachoye
moloko mu khibit. They are compared with Ukrainian, Russian and other Slavic or com-
mon European sayings. Revealed are both common and their various features. The de-
tailed analysis of the following eight proverbs has shown that some of them have a
narrowly regional character, while the area of others goes beyond the common Slavic

* The research was carried out with the financial support of the Russian Foundation
for Basic Research within the framework of the scientific project Nr. 20-012-00305
"Rusin phraseology against a Slavic background: linguoculturological commentary and
lexicographic description”.
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space: Potya vidko po piryu,a cholovika po roboti; Vpoznati potya po piryu; Potyati, shto
zvyklo litati, tyazhko na klitku zvykati; Yake gnizdo, taki'y potita; Kazhdoye pétya lyubit’
krikhotya; Krikhdtyata day potyatam; Serencha gi potya, de khoche, tam i syade; Yedno
potya lis ne nasvishche; Yak potya yimayut, ta go gladkayut’. The data proves the Proto-
Slavic status of the Rusin lexeme potya (*pbte) and allows its attribution to the ancient
Rusin linguistic and cultural heritage. A comparative and etymological analysis of the
lexeme convincingly shows its originality in the regional language and as well as its
uniqueness and proto-Slavic antiquity. It retained the Proto-Slavic form and semantics
and gradually enriched with phraseological and paremiological connections. Proverbs
and sayings, whose semantic core is the Rusin lexeme, reflect multi-layered interlan-
guage connections with other Slavic and European areas, without losing their figurative
and regional uniqueness.

Keywords: Rusin language, etymology, Proto-Slavic lexis, paremiology, phraseology,
proverb, saying, comparative paremiology.

BeeneHue

MpenBapsis oOMH M3 CBOMX CnoBapen OOWWMPHBIM MpeancioBUEM,
[.Ton 06beKTUBHO U SPKO NOAYEPKMBAET 3HAYEHNE PYCUHCKOTO A3bIKa
AN MOHMMaHWS OpeBHero B3aMMOLEeNCTBUS BOCTOYHOCIABSHCKOMO U
3anafHOCNIABSHCKOMO 3bIKOBOMO U KYIbTYPHOIO NPOCTPAHCTB: «PyCuHbI
COXPaHUAN B CBOEM $I3blke MHOTME 3/1EMEHTbI f3blKa CTapbIX CABSH.
[M03TOMY pYCMHCKUI $3blK MOXEM MO MpaBy CYMTaTb HEHAPYLIEHHbIM
JIMHTBUCTUYECKMM OCTPOBOM LleHTpanbHoM EBponsl, Weapo yCbinaHHOM
[ peBHeUTaBAHCKMMM 93bIKOBbIMM BpunnnaHTamum. Uctopmnyeckas peans-
HOCTb, CAaMO FeonoanTUYECKoe U reorpadmyeckoe NosIoKeHWe pyCcuH-
CKOrO Kpasi caenanu 3ToT YyaHbIN TIMHIBUCTUUYECKMIA OCTPOB KOHTAKTHOM
rpaHULLEN He TONbKO MexXAy ABYMS rpynnamMu CIaBSHCKUX S3bIKOB — 3a-
NagHOM M BOCTOYHOM, HO DaKTUYECKMN U MEXAY ABYMS CTABSHCKUMU MU-
pamMu — 3anagHbIM U BOCTOYHbIM» [22: 33].[T03HaBaTeNbHbIM NOTEHLMAN
M LLEHHOCTHbIE KOHCTaHTbl PYCUMHCKOW (Dpa3eoniorMm u napeMmonormm
0CcobeHHO penbedHO BbICBEYMBAKOTCS HA (POHE YKPAMHCKOTO U PyCCKOTo
a3bikoB [12; 14]. MNpu 3TOM KOHCEPBATMBHOCTL (B XOPOLIEM CMbICE)
PYCMHCKOTO 53blKa B C/IaBIHCKOM MUpe y6eamTenbHO AeMOHCTPUPYeTCS
MHOrMMM haKTaMK, 0COBEHHO NMMHIBOKYNLTYPONOrMYECKM 3apSKEHHbIMM
nocnoBMUaMM 1 Hpa3eonorMaMamu, UMELLMMIN Pa3HYH «4anbHOBOOM-
HOCTb», HO XPaHSLLMMWN UHULMASIbHYIO COOCTBEHHO PYCMHCKYH OCHOBY.
TakoBbI, MO HAWMM HABAAEHUSIM, TApEMWIM, BOCTIPOM3BOASLLME APEBHUN
YnCnoBoM Kop, [2; 3], u comatnueckne dhpas3eonornsmbl MU NOCIOBULLbI,
oTpaxkawolwue ApeBHUE JIMHIBOKYNbTYPOJOrMYeckme npencraBieHus,
MHOrAA yxoaswue He TOJIbKO B NPac/iaBsSHCKYH, HO U B NMPauHA0eBpO-
nemnckyto snoxy [13].
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Tak, pyCUHCKMIA 93bIK COXPaHWA OfHY U3 PENUKTOBbIX, APEBHENLINX
NoCcnoBuL, Xawa — 8yxo, nosie — 80K0 — JliC — 8yX0, KOTOpasl, KaK U pyccKas
Jlec cnviwium, a nose sudum, npepynpexnaet 06 onacHoCTax, noacrepe-
ratoLmMx Yenoseka B necy n 6esnecom npocrpaHcrae [13: 121]. A takune
MOCNOBMLbI, KaK, HAanpumep, BopoHa 8opoHi 8oko He ydosbame v BopoH
B0POHY 0Ka He 8UA0BOAE UMEIOT LUIMPOKMIA MHOA3BIYHBIN apean, BbIXoas-
WMM paxe 3a npegensl obweesponenckoro [13: 120]. NpacnassHckue
(hpazeonoruns n NnapeM1Monorms 4o CMx Nop UCCNeLoBaHbl FOPA3A0 CKPOM-
Hee,4YeM NpacnaBaHCKas 1eKCUKa, MOCKONbKY METOAMKA PEKOHCTPYKLMM
YCTOMUYMBBIX C/IOBOCOYETAHMI 3TOro nepuopa TpebyeTt cneunanbHoOM
pa3paboTku [48]. HekoTopble pycuHcKkune hpaseonorn3Mbl M NOCIOBULbI
C NpacNiaBsSHCKUM CJIOBOM “pbte U ero CNaBSHCKMMU CUHOHMMaMM Mo
apeany MoryT rmnoTeTMYecku ObITb MPUYUCIEHBI K MPACIaBIHMU3MaM.

U3noxeHne 0CHOBHOrO MaTepuana uccnenoBaHus

B N2 46 xxypHana «PycuH» onybamMKoBaHa CTaTbs CNOBALLKOM MCCeno-
BaTeNbHMLbl M. Y1KMapOBOW, AEMOHCTPUPYIOLLAS NapeMMONOrMyeckoe
60raTcTBO 513bIKa PyCMHOB B chepe aHMMANUCTUYECKMX MOCTI0BMIL, U NOro-
BOPOK [37].JencTBUTENbHO, aHUMANU3MbI IBASIOTCS OAHMM M3 NOKasaTte-
nen S3bIKOBOro CXOACTBA CIABAHCKMX M HECNABAHCKMX HapoaoB EBponbi
[1]. U, pa3zyMeeTcs, pyCMHCKas MapeMuonorms 34ecb He UCKIYEeHue.
HaoboporT, pycrHCcKmne Noci0BuLbI C HA3BAHUSMM XXMBOTHbIX YoeanTenbHO
NOATBEPXAAIOT BbiCKa3aHHoe [1. [TonoM yTBepaeHue, YTo A3blK PyCMHOB
SBNSET COBON KNMHIBUCTUYECKMUIA OCTPOB, KOHTAKTHYHO rPaHULLY... MEXAY
[BYMS CTAaBSIHCKMMM MUPAMU — 3aNagHbIM M BOCTOYHbIM». [Jaxke Mo aHu-
MafiM3MaM, CTaBLUMM KOMMOHEHTAMM PYCMHCKOM NapeMMUOOrMm, KOTopyHo
aHanusupyet M. YmkmMapoBa, MOXHO CyAWTb O 3bIKOBOM CMMOBMO3e
BOCTOYHOCNABSHCKOM — PYCUHCKOM KOPHEBOM OCHOBbI C 3aNaiHOCNABSAH-
cKoM — cnoBaukom. Cp. KyHb (pycC. KOHb) — CNOBALK. kK6ri, aman. v veww. kari;
Kobblia — cnoBaLK. kobyla; mens (pyc. menéHok) — cnoBauk. tela; sy (pyc.
80J1) — CnoBaUK. VoL, yelw. val; caiHs/c8uHs (pyC. CBUHbS) — CIOBALIK. SViria;
mMayka (pyc. Kowka) — cnoBauk. Macka; kouyp (pyc. kom) — cnoBauK. kocur;
koeym (pyc.nemyx) — cnoBauK. kohtt; nuwka (pyc.auca) — cnoBauk. liska;
3ays (pyc. 3a94) — CnoBaUK. zajac.

OTM aHMMaNM3Mbl OTPAXKAKOT KaK POACTBO PYCMHCKOMO M C/I0BALLKOIO
S3bIKOB, TaK U UX pas3nuyue, NO3BONSIOWEE BbISBUTL U MAPEMUONOTU-
yeckoe B3auMMoBnuMsaHMe. Tak, ABA NOCNEeAHMX aHMManu3Ma obpasyroT
MOC/I0BMLbI PA3HOTO NPOUCXOXAEHWS. Kawda uwKa ceydi Xxaycm xeanume
SIBHO 3aMMCTBOBAHA M3 C/I0BALLKOTO A3blKa: KaZdd liska svoj chvost chvali
[53, I: 75]; Kazdd liska svoj chvost chvdli, dokial si ho nepopdli [54: 13].
Mocnosuua xe Poboma He 3aub, He ymikHe — 9BHO BOCTOYHOC/IABSHCKaS,
00pa3oBaHHas NoO aKTMBHOW LIYTAMBOM NapeMMONOrM4eckon MOAenu:
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Poboma - He sedmids, Do nicy He emeye; Poboma — He 808k, 00 /ica He
emeye; Poboma He 3aeys, He emeye; Poboma He 3aeusb, He nobixume [1:
286; 24].

Pernctpupys dakTbl Takoro poaa, MOXHO 33[4aTbCS BOMPOCOM: pas
OHW OEMOHCTPUPYIOT CBOEOOpPa3Hbi CMMOMO3 BOCTOYHO-3aMaAHOM0O
CNAaBSAHCKOTO S13bIKOBOTO B3aMMOLENCTBMUS, TO MOXHO 1M FTOBOPUTb O
HAaLMOHANbHOM CBOEOOpPa3nM PyCUHCKOM NEKCUMKM U NApPeMUONOrum, o
COBCTBEHHO PYCUHCKMX S13bIKOBbIX €ANMHULAX?

YTBEpAMTENbHbIN OTBET HA 3TOT BOMPOC NO3BONSET AATb, MEXAY NPO-
4YnM, n MaTepuan, NnpeacTaBieHHbIn B cTatbe M. YnxkmapoBon. B pany eé
NnpuMMepoB MOYETHOE MEeCTO 3aHMMAET KOPOTeHbKoe CNoBo noms (pyc.
nmudyka). «<B aopesHen Mu@onorum NTuLbl NpeacTaBAgoTCcs Co3aaTensMm
MMPa; MHOTO APEBHUX BECEHHMX XOPOBOAOB MMEIT Ha3BaHMA NTUL, —
MULIET CNOBaLKas MCCNefoBaTeNbHMLA, CCbIIASCh HA 3THOKYNLTYPOO-
rmyeckmi cnpaBoyHuk B.B.XansopoHka [8:489]. - C ntuuamm cB3aHo
HecumcneHHoe KONMYecTBO HAapOLHbIX NereHa, NnocnoBuL, NOroBOpoK,
CKa30K; 0CO6eHHO NobaT B Hapone nepenérHbiX NTUL, MPUAETAoLWMX
C tora (M3 pas); OHM BOCNPUHUMAIOTCS KaK BECTHUKM BECHbI, NPUMNI0A3,
ypoxas,n06pa,300p0oBbs M CHACTLS.Y PyCUMHOB ObITYeT napeMus: Ik noms
imatoms, ma 20 enadkarome v pp.» [37: 247].

CnoBo noms Kak HAaMMEeHOBAHME NTULLbI AEACTBUTENBHO BMUCHIBAETCS
B [pEBHME NIMHTBOKYNbTYPONOrMYecKMe NpeacTaBNeHuns, XxapakTepHble
AN CNAaBSHCKUX OPHUTOHMMOB C rNy6okon ApeBHOCTU [4: 345-347; 5:
527-745; 25]. Ho npu 3TOM OHO Kak OpUr1HasbHas nNekcemMa oCTaércs
3HAaKOBbIM MapKepoM COBCTBEHHO PYCUHCKOrO CI0BApHOro 3anaca. OHa
OpWrMHanbHa U HENnoBTOPMMA, M6O OTCYTCTBYET BO BCEX APYrux cna-
BAAHCKMX S13bIKaX, COXPaHAS Npu 3TOM UX ApeBHee KopHeBoe 94po. Kak
YBUAMM HWXKe, OHA ropasfo ApeBHee MHOMMX HaUMEHOBAaHWIM ManeHb-
KOW MTUYKM, NTEHYMKA, M3BECTHbIX B roBopax lanuukon Pycu: nmauwag,
nmuwamko, NMaweHs, NMaweHImKo, NUCKL, 20/10NYNOK, 20/10NYUYbOK,
nNyubKoBipoHOK, nyubsipoHok [6, I11: 218].

B cnosape M.Kepuu cnoBo noms (MH.nomsma) mTuua’ onmcbiBaeTcs Kak
aKTMBHAs 4acCTb C10BO- U Gpa3oobpa3oBaTeNbHOrO pyCUHCKOIO IEKCUKO-
Ha: *(Opy6HoUl) — nnuyra; *nomsama,wTo n3306anm HaCiHHS yNanoe Ha NyTu.
- NTMUBI, 4TO CKNEBANN CEMEHA, YNaBLUKe Ha A0pory; **8no3Hamu noms
no nipro - BugHo nTuuy no nonéty; *ckybcmu noms, 00Ky 8HO y 8030yCi —
LenuTb WKypy HeybuToro measeas; *** ym. [lomsmko — NTUYKa, NMYyxKa.
lomsayHelli — NTUYNI; *NOMAYHOE MOIOKO (DUT. KyN.) — NTUYbE MOJIOKO;
*BCE HaBeYyp JIMIUMB EM... NOMAYY MOKAPMOBY MilLaHKy — S KaXAablIA
BeYep OCTaBSN 419 HEro NTUYbIO MULLEBYIO CMeCh; [Tombka X. (nack.) —
ronybywika, nacToyka, nanywka, Muno4ka, kacaTtka; “(soon. Cyprinus
carpio) — Kapn, ca3aH; *B HalLbIX PiKax XMIOT BCAKi pbibbl: ... 4y, 6aniHg,
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Wynb M MHKOX ...NOAYCTBA, Keyera, OCTPiX, CaBOr; NOMbKA ...UMraHCbKa
pbiba 1 KneHb — B Halmx pekax XXMBET BCsikas poiba: yon, rycrepa, cyaak
M HanMM, NOAYCT, CTEPNISAb, OKYHb, EPLL, Kapn, NIMHb U ronaenb; [lomska-
6inonnaska x. (300on. Rutilus pigus) — nnoTea; [lomeKka-4epneHoQquUUS X.
(300n. Rutilus pymunyc) - nnotea; llomeko — ronybumk, nanywka; llomiox,
nomrx — TMM; NTULA, rycb. *ara, 7o Tel nomiok! — Ara, 7ol nonanca! [9: 160].

B cnoeape [. [Mona cnoBo noms CONPOBOXAAETCS YKPAUHCKUM U
PYCCKMM 3KBWMBANEHTOM NMAx — NMuya v NpU3BOLHbIMWU: NOMSIMKO —
NTalleHs — NTEHUYUK; NOMAYbIll — NTALUMHWUIA; NOMSAYOE 2HI300 — NTalLUUHE
FHi300 — NTUYbe rHi3go [22: 125].

HaxonmM 310 cnoBo 1 B napemunonoruyeckoM tesaypyce M. @paHko,rae
nog, Bokabynon noms NpuBOAMUTCS TUMUYHO OPHUTONIOTUYECKMIA KOHTEKCT
«Konu noms imatu Ha cuno? Sk 3aBeproxa» (MwwaH.),a K HeMy aTHorpadu-
YeCKuii KOMMeHTapwmii: «B 3aBeptoxy N0BNATLCS Mani NTaLkK, 0C06IMBO
YXOBTOrpYyAKM Ta BOpobui Ha cunbusa» (Pp. 2006) [2: 774]. Peructpupyet
C710BO noms (nomamu) ‘nTalleHs’ Kak AnanekTusm u AkafeMmuyeckumit cno-
Bapb YKPAUHCKOTO 53bIKa, MPUBOASA KOHTEKCT U3 KOJIOMUIAKU, 3aMUCaHHOM
B 1969 r.: «Cino noms Ha Bopota» [7:435; 30].

AKTMBHO ynoTpebnsietcq pycuHCKoe cnoBo Ha boikoBluHe.
M./. OHMLIKEBMY 3aNMCbIBAET €r0 B pa3HbiX CNOBOOBPA30BaTENbHbIX
MOAMDUKaLMAX M NPUBOAUT KPaTKME, HO sICHble KOHTeKCTbl: MoTa, noms,
nomsme, nomamu, NOMAMKI, NnoMamu, nomamad, nomsamumad, nomema,
nomskima. 1. MNtax, nTawmuHa. «On, 5K paHO paHenKko nomsma wyebeuyr.
— To BXe TaKoro rHizga no'mu. Make rHizgo,Taki it nomumas. 2. lopobeLpb;
Motatko ‘nrawwnHa’; MoTaiTKo ‘NTawwka’. — «3aneTinu nomamodiku NoHapg,
n’ic 3y6pu’kuid...»; MoTbnumit. OpH. ‘Big Manoro actpy6a’; Morbera. 1.
Mraxu.2.Topobui [2:127; 20]. Cp.Takxe: MoTak, notak. Ha3e. MH.nomsikel
‘Bupa, rpuba’; MoradiHeub. buot. [lpibHa auka BuKa, BMKa nyyHa (Briza minor
L.); MoTbKa (ixT.) — Kopon (ixT.) - kapn (ixT.) [22: 125].Cp.noao6Hble Bbilue
NpUBELEHHbIE UXTUONOTMYECKME HaMMEHOBaHUS 1 B cioBape M. Kepuu
[9: 160]. Kak yBMANM HWXKe, CNOBO Noms u ero Npon3BoAHble 06pasytoT
BECbMA iPKME PYCUHCKME NMOCIOBULbI U NMOrOBOPKM, MOATBEPXKAAOLME
€ro aKTUBHYH ynoTpebuUTeNnbHOCTb.

XapakTepHo,4T0 3a npeaenaMm coO6CTBEHHO PYCMHCKOrO NPOCTPaHCTBA
3TO CJIOBO OOHAPYXXMBAETCS /IULLb B CIOBALLKMX AMANEKTAX, MPUYEM He B
OPHWTONOMMYECKOM,a B NEPEHOCHOM aHTPONOMOP(HOM 3HaUYeHUU: pota
neop. He3HaUYUTENbHAS, HEBbIPA3UTENbHAs NMMYHOCTL: «Taku potu Zenu mal,
co z néj ni¢,lem jazig ma veliki». Hradisko SAB [53,11: 1036]./lto6onbITHO,
YTO M B KaNy>KCKMX FOBOPax PycCKOro s3blka CNOBO noms (3anNmncaHHoe B
1927 r.) Takxke CTano HeraTMBHbLIM NPO3BULLEM MYXXUMHBI, a B AManeKTax
MoymHKoBCKOro paioHa [opbkoBckor 0bnactu (3anucb 1973 r.) Bowno
B cocTaB ¢pazeonorusma loms wymosnoMHelli ‘Hepanékuii YenoBek,
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HepoTéna’: «Tbl NOrNSAM-Ka, YEro OH caenan, noms WymosnoMHsil, eMy
roBOpw, He rOBOPM, BCE OLHO HE MOHUMAET, CBOE caenaet» [28; 30: 324].

KBanudukauunsa 3Toro cnoBa Kak AOBOJbHO Y3KOr0 CNaBSHCKOro
[ManeKkTu3mMa, ogHako, 6bina 6bl HENPaBOMEPHOW, YTO YoeauTeNnbHO A0-
Ka3blBAETCS 3TUMOSIOTMYECKUM aHaIN30M. DTUMONOIMYECKMI CJI0Bapb
YKPaMHCKOro 53blka MOCBSALWAET 3TOMY CJIOBY 0COOYH CTaTbio, CCbINASACh
Ha NpMBEAEHHYI0 HaMM Bbille GuKcauno B AKageMMUYeckoM CioBape U
npepnaras pag obwmx no KopHecnosy nekcem: «fMotg, MNTaweHs, kypya,
nomay MpUMILLEHHS AN KYpei nig niyyio, KNiTka Ans Kypen, nomuy
‘KYPHMK; 3aropo[KeHe Micle, KNiTka Ans Kypeit, nomili niBeHb, nomwk
‘NTaweHs npocsHka, Emberiza calandra L. (E. Miliaria), ‘nomwox, nomgy
“TC, Nnomg4uli ‘CTOCOBHUIA NTALUEHATYLLM, KypUyaTH; Kypsiumid’. — poc. nomka
‘NTallKa, NTaWKHA, Ap. NbMbKa (nomka) ‘nTax’; — ncn. (cx) * peteka ‘NTawwka),
nos'a3aHe 3 putica, ykp. nmuus [3: 344-345; 32]. Aue. we ntuua. - Mop.
nita, notak» [4: 544; 7]. Kak BUAUM, pyCMHCKOE noms 3TUMONOTUYECKH
CBSA3aHO C NPACNaBsSHCKMM CJIOBOM *pbtbka ‘NTuua’. «K HEMy e oTHoCAT
niTa ‘Kypya, nTaweHs, nimg ‘Monoamii NiBHUK' — pe3ynbTaT KOHTaMiHaLji
dopM noms ‘nTaweHs’ i nimens ‘niseHb [4:419; 7],a Takke noTak YonoBi-
UMiA CTATEBMIM OpraH’,nomka >iHo4YMiA CTaTeEBUIA OpraH’,nomuyka Tc.— poc.
nomka ‘4onoBiumnii unen’, 6enop. nomka Tc’; non. potka >iHouYMi CTaTeBMUI
opraH’; - Ncn. * putvka ‘cTaTeBMIA OpraH, pe3ynbTaT NepeHeCeHHs Ha OpraH
Ha3BM *putvka MTax’; AK CEMAHTUYHY Napanenb Nop. yKpP. KYPKa KiHOUM
CTaTEBMM OpraH’; non. potka (3aM. 3aKOHOMIpHOro “petka) €, o4eBMAHO,
3aMO03MYEHHAM i3 CXIAHOCNOBAHCbKMUX MOBY [4: 539; 7].

ConocraBnsg yew. ptdk u poACTBEHHbIE €My CN0Ba C PyC. NmMuyd, yKp.
nmuyg, c-x. ptica, B. Maxek npennonaraet, 4to OHU SBASKOTCS yM. HOpMOW
OT NCN. *pwvta u pyc. aman. (CMbmpck.) nomka ‘NTuuka’. «Kaxercs, - noguép-
KMBAET YeLLCKMIA STUMOJION, — YTO NPACIaBSHCKMM C/I0BOM Obino *pwta B
3HAYEHMU TITEHEL (Cp. pbt-ensCh, Yell. ptenec), a U3 HEro pas3BMIOCh 3ar-
CnaB. (NepBOHAYabHO, BUAMMO, Pa3roBOpHoe) ptacha > ptach > ptdk» [47:
496]. B 3101 MHTEpNpeTaLuumn M3BECTHOrO YELLCKOro 3TMMOAOra MOXHO,
KaK KaxKeTcs, [OCTaTOYHO SIBHO YCMOTPETb M MOJIHY KOMNaTMBenbHOCTb
npacn. *psta C COBPEMEHHBIM PYCUHCKUM noms. JIoBoMNbITHO B 3TOM CBA3M
M «0aNbHOOOVHOE» CONoCTaBeHme Na. *puta (CT-Cn. Nbma, Ap-pyc. Nbma)
C Ap-UHA. potah ‘MONOL0E XMBOTHOE, BOCXOLALLUM K U-€.KOPHIO *pout- [46:
510].Ha ocHoBe TakMXx STUMONOTMYECKMX CONPSHKEHMI BNOHE BO3MOXHO,
YTO UMEHHO PYCMHCKOE NOMs COXPaHWO0 U ApeBHeNLLY0 GopMy, 1 ApeB-
HeMLee 3Ha4YeHne NPacaBsSHCKOro C/10Ba.

MoHAaTHO, YTO B Npouecce GopManbHOM M CEMAHTUYECKOM 3BOJIOLMK
3TO UCXOAHOE C/I0BO MpeTepneBano M3MeHeHus. Ha 04HO M3 HUX, Kak
Mbl BMAENM, 0coboe BHMMaHWe 0OpallaloT COCTaBUTENM YKPAUHCKOTO
3TMMONOIMYECKOro CI0Baps, NOAUYEPKMBAS, YTO YXe NC. *pbtbka cTano



126 Pyreeuia 2021. Ne 66

MeTadopuyeckum 0603HaYEHNEM MYXKCKOTO UM KEHCKOMO NOOBOI0 Op-
raHa. ToT e CeMaHTMYEeCKuiA CABUT OTMeYaeTcs 1 ana 6enop.nomka‘penis,
KOTOPbIA BO3BOAMTCS K OPHUTONOrMYECKOMY 3HAYEHUIO: PYC. AUAN. NOMKa
‘nTMuKa (ocobeHHo neByas), 6oNr. namka ‘yTka, rycka’' v TIoNoBOM opraH
MaNIeHbKOrO MaslbuMKa,aHr. cock meTyx v meHuc uT.4.[38: 304-305]. U
B PYCMHCKOM $13bIKe, MeXAY MPOYMM, 3anedaTiéH Takon CEMaHTUYeCKUI
c1MBUO3: cp. 6OVK. Nomka ‘NONOBOW OpraH XeHWwuHbl' [15: 379].

PaccmoTtpmm nonobHbie n MHble dopManbHbIe U CEMaHTUYECKME MyTa-
UMM NPaC/IaBSHCKOrO C/1I0BA “pbte B HEKOTOPbIX CIABSHCKMX AMaNeKTax.

B pycckoit HapoaHOM peun CnoBO Nomka NTuua (He NpoMbICiIoBas),
NTUYKa, NTaxa' M3BECTHO He TOMbKO B CMOMPCKMX roBOpax (Kak cyuTan
B. Maxek), Ho 1 Ha ropa3go 6onee LWMPOKOM NpocTpaHcTBe: Bar. (1845):
Buepacs onsms kakue-mo nomku nemenu; Knupos.: Hu 00Hol nomku He
3acmpenun; Bonor. Teep.,KanuH.,Hosr.,pocn.,Koctpom.,Ypanbck. [Imu-
yek MHo20 8 matiee. Cameie ManeHbKue — nomku. [pu 3TOM B HEKOTOPbIX
perMoHax HabnaaTCs KOHKPEeTMU3aLMs UM pacluMpeHne CeMaHTUKM
3Toro cioBa: KpacHosp. ‘neByas ntmua, ntnyka’; Bar. (1842-1847),Kupos.,
Bonor. ‘nTuua, xuBywas Ha 6onote’; Bonor. (1939) ‘nTMua Hanogobue
COpOKM’. HekoTopble 3HauyeHus BeCcbMa Aaneku OT UCXOLHOIO OpPHUTO-
noruyeckoro, Hanp., JleHuurp. (1937-1940). BeposiTHO, OHU gBNSOTCS
NMepeHOCHbIMM OT Ha3BaHUS ManeHbKoM NTuubl: Yepenos. Hosr. (1922),
Teep. ‘MbIWOHOK': Onsms nomka nonana e Mulwenosky; Kapron.Apx. (1928)
‘0 ntobumom pebenke’ [28; 30: 284-285].

[loCTaTOYHO [ABHO M WMPOKO PacnpoOCTPaHEHO U YXe M3BECTHOe
HaM «reHuTanbHoe» 3HavyeHue 3toro cnosa: lNck. (1855), Hosr., Jiut CCP
nomka ‘Myxckoi nonooit unen’, Teep. (1860), Hosr., Cub. ‘nonosoii uneH
y ManbuumkoB’; Cnaek. Mek. (1957) ‘nonosoit opraH koHs' [28; 30: 284].
JTO 3HaYyeHuWe 3aWnPpoBaHO U B 3aragke 100 nosom [nonem?] mMymuk
nomkodi 2po3um ¢ oTragkow «keac» (Amutp. Mock., CagoBHukos — CPHI
30:285).To ke 3HauYEHUE UMEET U MPOMU3BOAHOE NOMOYKA TIONIOBOM YNeH
MasieHbKOro ManbymnKa’,3anncaHHoe B YepenoseLkoM ye3ane Hosropos-
ckom rybeprmmn B 1893 r.[28; 30: 300].

CpaBHMM U Apyrue NpomM3BOAHbIE 3TOMO KOPHS B PYCCKMX AMaNeKTax:
Bonor. (1896) nomok ‘Hebonblas ntuua’ [28; 30: 287]; Opn. Bat. (1904),
BsT.,Kupog.,dpocn.,KoctpoM.,KpacHosp.,Bonor. (1841 -1853) nomouka.
nack. ‘nTuuka, nTawka’: C gemku Ha 8emky nepenemasna Nnomoyka He 60/1b-
we nonos3Hs; BAT.nomoyku naHeckue (4apckue) neByme NTUYKK': [lomoy-
KU yapcku notom necHu apcku [pavickue]; Mepescn. Bnaa. (1849-1851)
CbeCcmHas NomMoYka MTULa, MACo KOTopoK ynotpebnstot B nuwty’. (oo
3adukcnpoBaHo Takxke (Kupos., 1940) 1 B 3HaYEHMM ‘O MEAUTENBHOM
YyenoBeke,a B cocTaBe ppaszeonorusma xumpas nomoyka (Betn.Kocrpom.,
1939) - kak MpoHMYecKas xapakTepucTMka XMTPOro Yyenoseka: Tbl Xu-
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mpas nomouyka. Cp.Takxe MNepesicn. Bnap. (1849-1851), Bonor. nomoyka
‘TapakaH’ [28; 30: 300]. Bo3MOXHO, K TOMY € KOPHIO OTHOCATCS U Ana-
nektu3msl Mck. (1902 -1904) nomekyxa ‘nTvua poa kynuuka'[28; 30: 271]
W namnsodka ‘Monoaas Kypuua-Hecylka’' v ap. [28; 30: 273].

Moxanyi,Hanbonee 3aMeTHbIN Cinen B CIaBAHCKMX S13bIKaxX CIOBO nom-
Ka 0CTaBW/O B HAa3BaHUM Kyponamka — amMKas NTMLa CEMeNCTBa KYpUHbIX.
OHO WMPOKO OTPaXKEHO B HAPOAHbIX TOBOPAX B pa3HbIX BapMaHTaxX: Kypo-
nome, Kyponams, Kyponmaxd, Kyponamad, Kyponamkd, Kyponam, Kyponameéx
1 nopa. MI3BeCTHO 3TO C/I0XKHOE C/I0BO HE TONbKO BOCTOUHOCIABAHCKMM, HO
M 3aNaflHOCNABAHCKMM SI3blKaM: YKP. Kyponamea (pman.), Kypinka; 6enop.
Kypanamka,deL. koroptov,nonbCcK. kuropatwa. B pycckom si3bike 0Ho 6bino
n3BecTHO yxxe ¢ XVI B.(cp.B XVI B.kKyponmuHa ‘Msico kyponaTtku’). lpu 3Tom
Hapaay ¢ GopMoi Kyponamka 6bIToBanu u GOpMbl KYyponome, Kyponems
n ap. CnoBo 06pa3oBaHO CIOXKEHUEM KOPHEN Kyp- (Cp. Kypuuad) u nvm->
nm-: nom- (Cp. NOMKa U3 NeMvbKa — TIMYYXKKA, NeBYas ntuua’). MNpaeaa,
npu 3TOM 0XXnaaeMorn GopMoN foMKHA O6bina Bbl CTaTb KYponomka, a He
Kyponamkd. Takov He BMOJIHe 3aKOHOMEPHbIN (POHETUYECKUIA NEPEXOL,
3TMMOJIOTU OOBACHAKT pe3ynbTaToM CMelleHns GOpM nomka U nmaxa
(cp. yew. ptdk v nonbck. ptak NTMLA’) U BAMSHUEM Takux 06pa3oBaHMii
Ha -amka, kak xoxnamka [1: 457-458; 36].

JKCKYpCbl B 3TMMONIOTUIO CNABSHCKMX C/I0B C KOPHEM *pwta noaTeep-
XIAKT Hally rMnoTesy O TOM, YTO PYCMHCKOE Noms — He 4YTO MHOe, Kak
COXPaHMBLLEECA 0 HALIMX AHEN NPaCIaBSHCKOE Ha3BaHWe ManeHbKOoM
NTUUbI, NTEHLA — *pbte. M1 3TO He pEeKOHCTPYKLMS, a XXMBOE, peasbHoe
C/IOBO M3 COBPEMEHHOIO PYCMHCKOrO IEKCUKOHA. XK1BOE eLwé 1 noTomy,
YTO OHO BXOZMT B COCTaB 06pa3HbIX BbIPAXKEHWUI 1 MOCIOBMLL, HAMOMHSASCh
ocoboli akcnpeccment M 060raLLasicb 0Co6bIMM KOHHOTALMSIMM.

Morosopku (resp. ppaseonorusmol)

B cnoBapsx pycuHCKOro f3bika C10BO noms v Npun. nomsayuli BXOAST
B COCTaB NsATb NOroBOpPOK: [16ms manoe bepecs Ha cadi kpeina, Badsmecs
mak, wmo t ndms 6sl Ha Xuxy He cino; Liu cosa He ndoms; Jlem ndOmsyoe Mo-
J10K0 My Xxubumes. OHM [AOT OLLEHOYHYHO, IKCMPECCUMBHYHO XapaKTepUCTUKY
OKpYXXatoLen AedCTBUTENbHOCTU M YenoBeKka. PAacCMOTPUM Kaxayt U3
TakMUX NOrOBOPOK B COMOCTABNEHMU C COOTBETCTBYHOLMMU YKPAUHCKUMM
W pyCCKMMK 06opoTamu.

1. [lomsa manoe 6epeca Ha ceoi KpbiIa — NTaLIEYKa NiTaTM NOYUHAE —
NTEHYMK NeTaTb HaumHaeT [23:75,194].

YKpanHCKUi U pycCcKui 3KBUBaNEeHTbI, npeasnioxerHble [. Monom, noa-
4YEPKMBAKOT OPUrMHANBHOCTb PYCUHCKOTO BblpaXkeHus. [lencTBUTeNbHO,
TOYHbIX COOTBETCTBUI €My HET HU B YKPAUHCKMX, HU B PYCCKMUX UCTOY-
HMKax. Ho cnenbl 6nm3kor no ob6pasHocTu $paseonorMm B BOCTOYHO-
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CNaBSHCKOM $13bIKOBOM MPOCTPAHCTBE HAWTW, TEM HE MeHee, MOXHO. B
AkageMunyeckoM cnoBape YKpauMHCKon ¢paseonormm Haxoamm obopot
nyckamucs,/nycmumucs Ha €eoi Kpusaa ‘HauMHaTb CAMOCTOSITENbHO XMWTb,
3a60TnTbCA 0 cebe’ [31: 588], 9BHO BOCXOAAWMIA K OPHUTONOrMYECKOW
mMeTadope. B pycckoM g3bike Takxe M3BECTHbl NOAO0OHbIE pa3roBop-
Hble (hpPa3eonorn3Mbl: 8CmMasams/Bcmame Ha Kpbiio ‘HA4YMHATL NeTaTh
(o nTeHuax)’ ‘B3netatb (0 NTMUAX), TpMOBpETaTh CAaMOCTOSTENbHOCTD,
HE3aBMCUMOCTb OT Apyrux’ [35, |: 85]; nodHUMames Ha kpbiio K020 ‘yunTb
netatb NTeHUOB' [2: 57; 35]; Nn0OHUMamMbCs/n0OHIMbCS HA KPbiiQ ‘HauM-
HaTb netatb (0 nTeHuax) [1: 267; 35]; cmaHosumscs/cmame Ha Kpbiio
‘YyunuTbCS NeTathb (0 NTULAX), CTAHOBUTLCS CaMocTosTeNbHbIM [2: 184; 35].
Mopo6Hble 060pOTbl 3aPUKCMPOBAHBI U B PYCCKMX HAPOAHbIX FOBOPAX —
Hanp., N0OHUMAMbCS/NOOHAMbLCS HA KPbIIO B PyCCKMX roBopax Kapenuu
“MeeT 3HaYeHMe ‘HaunHaTb neTatb (0 nTeHuax’ [3: 40; 27], B UPKYTCKUX
(1935) - ‘nonetetb cCHOBa nocsie NMHbKM (06 yTKax) [28:100],a B HOBro-
POACKMX — '063aBOAMTLCS XO3SACTBOM, CTPOUTb COBCTBEHHbIN f0M’ [19:
468].

2. Badsmebcs mak, wmo i noms 6bl HA XuXCy He Ci/lo — NasTbCa Ha BCi
3acTaBKM — pyratenbcku pyratorca [23: 101]; pyratenbcku pyratorcs -
8a0mMecs Mak, wmo U ndms 6bl HAG XUXY HE Cino — CBapATbCS TaK, WO W
NTax Ha xaTy He caae [23:77].

O6palLeHne K YKpanmHCKMM U PYCCKMM UCTOYHMKAM ybeauTenbHo
[OKa3blBAeT OPUTMHANBLHOCTb PYCMHCKOWM MOroBOPKM 06 MHTEHCMBHOM
6paHu. YKpauHCKuIA 3KBUBANEHT C8apsImsCs mak, wo 0 nmax Ha xamy
He cs0e, npuBenénHbIn [1. Monom, aBnseTcs, cyas no Bcemy, bykBanbHbIM
nepeBoAOM PYCMHCKOro 060poTa, a pycC. py2amesnscku py2armcs, Kak
W YKP. 105IMbCS HA 8Ci 3aCMABKU, UMEET UHYI0 CTPYKTYpYy M 06pasHOCTb
(6e306pazHOCTD). Mpy 3TOM B YKPAUHCKOM ManoM (ObKIOPEe MOXHO
OTbICKATb BbIpaXeHusi C 6AM3KMM 06pa3oM, HO MHOM CEMAHTUKOW: [1po
MeHe Kpuyu, xoms Ha xamy sunizs® (Op.,11,2:312) [3:61; 24]; losopu i Ha
xamy sunize (®p., |,2: 355) [24,11: 286]; Ceapsamescs, ax cmiHu mpiwame
(®p., W, 1: 59) [3: 63; 24]; Hema xamku 6e3 38adku (H. H., Bon.); Hema
makoi xamku, de 6 He 6yn0 38adku (Mpwun.,232); Hema moi xamku, de 6 He
6yno 38adku (Hom.,66; Ykp.np.,1963,711) [1: 134; 24]; Hema mei xamku,
Oe 6 He 6yno0 38adku (Hom., 66) [3:73; 24].

3. Llu coea He nd6mA? - un coBa He NTax? — pa3Be COBa He NTMua? [23:
230].

JT1a noroBopka B cnosape [.[lona npMBoAMTCSA NULLb OAMH pas,a OPHK-
TOHWM €08a BCTPEYAETCS B CPABHEHUW NO3epamu 2u co8a — eupsdysamu
o4i — mapaujumes 2na3a [23: 84]. COMHEHMe B «NTUYbEM CTATyCE» COBbI B
KaKOM-TO OTHOLLUEHWMM NPOSCHAETCS YKPAUHCKUM U PYCCKUM SKBUBANIEH-
TOM K PYCMHCKOW nocnoBuue M3 nca HUrda He byde coNOHUHA — xo4 bu
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cosa nonid Hebom 1imana, a cokosom He byde — CkobKO ymka He 600puce,
a nebedem He bbimob [23:79].

[leficTBUTENbHO, B OPHUTONOrMYECKOW «Tabenn 0 paHrax» CoBa 3aHu-
MaeT B CNaBSHCKOW NapeMMonorMm u MUGOoNornm OTHIOAbL He NOYETHOE
mecTo. 1o yKpauHCKMM MOBEpPbSIM, COBA — BECTHMK OMACHOCTU, CUMBON
cTpaxa. B Monecbe, HanpuMep, B COBax BMAAT BOMIOLEHUE HEUYUCTOM
CUNbl NMBO CYLLECTB, SIBASIOLLMXCS HAMOMOBMHY NTULAMM, HAMOMOBUHY
yepTamu.lMpupoaa coBbl oTpaxkeHa B nociioBuue Cosa He podumes COKoAa,
a makoz2o x Yopma, Sk cama [4: 412]. U appyrue ykpamHcKue nocsoBuLbl
OTPaXatT NPOTMBOMOCTABAEHME COBbI «61aropoAHbIM» NTULAM, npe-
Xpae Bcero cokony: He napa cosa 0o cokona (Bucn.,307) [1: 221; 24]; He
ypodume coga cokonda, a kobuna eona (IM®E, 29-3,129); Cosa He podume
COKOAIG, @ Makozo w Yopma, ik cama [1: 221; 24]; Cosa xo4 nid Hebo 3e-
mums, mo sce cosa; Cosa xo4 6u nimana nonid Hebeca, Mo COKO/IOM HiKO/IU
He 6yde (Inbk.,86; 3akp.,205; Hom.,64; Bucn.,205; Ykp.np.,1963,124); Sk
bu cosa He cmapanacs Aimamu, a cokosom He byode (H.H.,Bon.) [1:222; 24].

Mopo6Hble NpeacTaBNeHUs O KHEOPHUTONOTMUYHOCTU» COBbI OTPAXKAET
M pycckui manbin donbknop: Cosa He podum COKOA, a MAakozo e 4épmd,
kak cama (Omck. (1976) ®CI 1983,185; CPIC 4,371); Cosa xome 661 nod
Hebeca nemana, a 8cé€ cokonom He bydem (CH. 1848,378; Teep. TI1M 1993,
57); U3 cossl cokon He bydem (borgn. 1741, 84); U3 cossl cokona He bydem
(Cok., 337); Om cosbl He podsmcsa cokosbl (AH. 1988, 248); Om cossl He
podsmcs conosbu (Cok., 328).

MpencTaBNeHHbIA COMOCTAaBUTENbHbIVM aHaNM3 BbISIBASET CMbICA py-
CMHCKOM BOMpPOCUTENbHOW NoroBopku Lu cosa He noms? CobCTBEHHO,
3TOT BONPOC PUTOPUYECKUIA, OO PYCHMHBI K COBE OTHOCSTCS C TAaKUM Xe
NoA03pUTENbHBIM NpeHebpeXxeHWeM, Kak 1 Apyrue cnaBsiHe, NPy 3TOM
npupaBHMBas e€ K CBOeN COBCTBEHHOW NTuLe — nome. HecnyyaliHo 3Ta
NOroBopka — COBCTBEHHO PYCUHCKAs!, HE M3BECTHAsH APYTMM CNABSHCKUM
A3blkaM ¥ NoToMy OykBanbHO nepeBeaéHHas [. [Monom B kayecTse
YKPAUHCKOIO M PYyCCKOro 3KBUBAsIEHTA.

4. Cky6cmu noms, 00Ky 80HO y 8030ycCi — LEeNUTb LUKYpPYy HeybuToro
mengens [9: 160]. Xota M. Kepya npuBoauT coBceM MHOM No 06pa3HOCTH
3KBMBANEHT K PYCUHCKOW MOroBOpKe, NoA06HbIe 060pOTbl MOXKHO OTbI-
CKaTb B YKPAMHCKMX U PYCCKMX MAPEMMONOTMYECKMX COOPHMKAX.

YkpauHckue. He 3108usuwiu, He ckybu (H.H.,Bon.); He nilimasuwiu, He ckybu
(Ykp.np.,1955,175); He ckybu, noku He 3108uw (®Op.,HI,1,110; Ykp. np.,
1955, 179; 1963, 531); He ckybu, noku He 3108us (Hom., 52); Ewe i mo
He nilimas, a exe ckybe; He nolimas, da ckybe (3iH.,224); LLle He 3n108u8, a
e ckybe (3akp., 162; Hom., 52; Uy6., 300; Ykp. np., 1963, 531); e He
3/108U8, a 8}e nopusaemscs ckybmu (Ykp. np., 1955,175); LLle He 37108us,
a exe ckybmu xoye (H. ck.,1971,153) [1: 269; 24].
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Pycckue. He notimas, He wunaom (Metp. ranep. Hay. XVIII B., 31;
AN 1,175); He notimaswu, He mepebu (TaH. 1986, 105; CP 2,225; Mck.
CMn 2001, 137); He notiman, a yx omepebun (nomepebus) (CH. 1848,
282; B-pyc. PoibH. 1961, 81; Mpok. 1988, 167); He nodcmpenun scHo20
cokona - paHo nepes wunams (Anewenko 2008, 250); He noocmpenus
ouyse, paHo nepwbs wunams (Cok., 592); Kypuuy He notiman, a yx ouunan
(PbIbH. 1961, 81; AH. 1988, 157); He notimas, kypuusi He wunaom (CH.
1848,282; AH.1988,222).

Kak BUAMM, OpUHTONOrMYECKMI A 06pa3 NoApa3yMeBaETCs U B PYCUH-
CKOWM, U B YKPAMHCKOM, U pycckow noroBopkax. OaHako ecnun B yKpauH-
CKMX NAapeMUsX OH MMNIULMPOBAH M CaM CObOW noapasyMeBaeTcs, TO
B PYCCKMX MOXET M UMMNAULMPOBATLCS, U IKCMIMLMPOBATLCS, HA3bIBas
Pa3HbIX NTUL — KaK AMKMX, TaK U fOMaWHMX. HO Nnwwb pycuHcKkas no-
roBOpKa MCNosb3yeT 0606LWatLwmii «NTUYnit» 06pas, BONIOLWEHHbIN B
neKcemy noms.

5. Jlem nomsa4oe monoko My xubume — TiNbKM NTUYOrO MONOKA MOMY
HpaKye — TONbKO NTUYbEr0 MOTOKa eMy HepocTaeT [23: 84,158].B cnosape
N.Kepuwm [9: 160] obopoT npusoamTcs B GoOpMe noms4yHOE MOOKO C No-
MeTaMu guea. Ky/1. Buanmo, uMeeTcs B BUAY COPT NOMYNSPHbIX Y PYCCKUX,
YKpauHLeB,6e10pycoB 1 NONSKOB KOHMET. DTOT COBPEMEHHbIW KyIMHap-
Hbli BpeHa MeeT ApeBHI0t0 hpaseonormyeckyto nctoputo. Cro neT Hazag,
3Ty PYCMHCKYIO NOCTIOBMLY C KOMMOHEHTOM NOmMAYUll BKOYU B CBOW
cbopHUK N. DpaHKo ¢ geduHULMENR KTOBOPSTb NPO XMUTE B [OCTATKAX»:
mam uw noms4020 Mosoka He cmae [2:410; 33; 34:775],a J1.[. CkpunHuk
MPUBOAMT BAPUAHT MisIbKU NOMS4020 MOJIOKA He MaEe [26: 123].

B oTnume oT TpEX pacCMOTPEHHBIX Bbille MOFOBOPOK, yKPAaUHCKME U
PYCCKME 3KBWMBANEHTbI 34€Ch HE SBNAIOTCS OYKBa/bHbIM MEPEBOAOM, a
CTOJb XKE aYTEHTUYHBI, Kak M PYCMHCKas. M 3TO Hecy4aiHo: BeAb NOroBop-
KM O NTMUYBEM MOJIOKE UMEIOT, KaK YBUAMM, O4YEHb LMPOKYIO apeanbHyo
MacLWTabHOCTb, BbIXOAA AAXe 33 Npeaesbl UHA0EBPONENCKOMN S3bIKOBOM
06LWHOCTU. MIMEHHO NOTOMY OHA aKTUBHO BapbMPYETCS KaK B YKPAUHCKOM,
Tak U B PYCCKOM $13bIKaX.

YKpauHckue: nmawo4ozo monoka 3abazna (®p., 1, 2, 410); nmawu-
Ho20 mMosoKa we tomy bpakye (Mpwun., 207); nmu4020 MOSIOKG MiNbKo He
3Halidew, a sce ecmsb (3iH., 243); xiba nmuyoeo mMonoka Hema (Hom., 29);
xiba nmu4ozo Mosnoka y Heo20 Hemae (YKp. np., 1936, 68) [1: 327; 24];
8ce Mae, Kpim nmawuHo20 monoka (3ak. np., 10); ece mag, xiba wjo nma-
WUuHo20 Monoka 3abazae (Inbk.,15; @p., 11,2, 383); xiba nmuyo20 MonoKa
Hema (Ykp.np.,1963,192) [3: 88; 24]. Cp.Takxe nonon. xiba nmawayozo
mosnoka Hema [10: 206].

Pycckue: nmuybe M0/10KQ. NCK., pasr. ‘HEYTO OYEHb PEAKOE, HEC/TbIXaH-
HOE, HEBO3MOXHOE, npesen xenanui’ (A1, 862); nmywayse Mos0ko CMon.
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(1914) o xe’ (CPHI 33: 103), rae nmywayudi MTMYMIA’; ymuUHOe MOI0KO
apx.(2005) ‘06 otcytcTBUM Monioka y kopoBbl’ (CPTK 6:650; CPHI 48: 160);
ymuy4se MoI0Ko BONOT., Kap. (1984) ‘o uae (B cny4yae oTCyTCTBMS MOJIOKA)'
(CPTK 6:651), roe ymuyudi — ‘yTUHBbINA'.

70T hpazeonorn3mM BXOAMT U B paf PYCCKMX NOCNoBUL: [Tmuysezo
Mos10Ka 80 8celi nodHebecHoU He Hatidéws (O, 3, 189); [Imuyse2o monoka
He Halioéws (Cok., 361); [Tmuysezo Monoka xome & ckaske Halioéws, a
0py2020 omua-mamepu u 8 ckaske He Hatidéws (AN 1,301; Pa3.1957,118);
B Mockge Hem monbko nmuyse20 Mosoka 0a omua u mamepu (CH. 1848,
54); B Mockee monsko Hem nmuy4ee2o monoka (Mux. 1,152).

ConocTaBuTENbHbBIM aHaNM3 MOKa3bIBAET, YTO BbIPaXXeHUE nmuyse
MO/10KO BPOCNO B (OMBKIOP MHOMMX HapoAOB, CTaB B HEM HAPOAHbLIM
CMMBOJIOM CKa304HOro M300MAMA. ITO UHTEPHALMOHANbHbIA 060pOT,
M3BECTHbIN CNaBsHaM, rpekaM, UCMaHUaM, UTaNnbsgHLAM, TaTapaM, TypK-
MEHaM, BeHrpam u MHorum apyruM. LLinpoko pacnpoctpaHeHo 6bino
3TO BbIPAXXEHME U B LPEBHEM MUPE: Y PUMIISH KYPUHOE MOJIOKO Oblno
CMMBOJIOM 6/1arococTosiHUS, @ B kKomeamun ApuctodaHa (ok. 466-385 rr.
[0 H. 3.) «[TTnLbl» repon 6axBansaTCs, YTO MNTUYBETO MOJIOKA Y HUX XOTb
0TOaBNSN. DTO LPEBHSAS YHUBEPCANMS, CBOEOOPA3HbIN CHOXKET, U3BECTHbIN
He TONbKO BCEM WHOO0EBPOMENCKUM $3blKaM, HO U DUHHO-YrOPCKUM,
CEMUTO-XaMUTCKUM U ap. [45]. OcTaBun oH 1 cnep npakTMyeckn BO BCEX
CNABSHCKMX A3blKax: 6en. nmyweiHae Manako, nuiy4azo (nMmMywsiHaza)
Manaka He xeamaub, 6onr. nmuye MAsKo, x/C imati i pticjeg mlijeka, nemati
samo pticeg mlijeka v np.

Mpu 3TOM Henb3s roBOPUTb O 3aMMCTBOBAHMU: TAKOro poaa MaTepuan
CBUAETENBCTBYET 00 YHUBEPCANBHOCTM U UCKOHHOCTU «MTUYbENY» CTPYK-
TYPHO-CEMAHTUYECKON MOAENM, N0 KOTOPOM CO34aHO BbipaxeHue [17:
27-29].3T0 AOKA3bIBAET M €r0 HaNnyMe B pyCMHCKOM A3bike, rae dpase-
0JI0TU3M JIEM NOMSYOE MOJIOKO MY XUBUMb,BO3MOXHO, TaKOM XXe ApEeBHUM
npacnaBsHM3M, Kak U CaMO CJIOBO Noms, OT KOTOPOro 06pa3oBaHo npwin.
nomsyoe. CnaBaHCKME ero BapuaHTbl OTPa3uau, NO-BUAMMOMY, Npea-
CTaB/ieHWE O NTUYLEM MOJIOKE KaK O BOJLEOHOM cybCTaHLUMM, KOTOPYIO
NTULLbI TPUHOCAT U3 PaCKOro MCTOYHMKA. DTO KPaCKoe MOJIOKO» — BCErO
VLB OBELLECTBNEHHAS BEYHAS MeyTa YeioBeka NpubansnTbCs K pato 1
kK camomy bory. Bepa B ocyLwiecTBneHne 3Toi MeyTbl M3MepseTcs CUoM
cTpemnenmns K Hen [18: 145-148].

MocnoBuubl

B cnoBapax pycMHCKOro 53blka C/I0BO Noms BXOAWT B COCTaB AEBATH
nocnosu: [1o0ms 8udko no nipro, a 4yosnoesika no pobomi; llomsmu, wmo
38bIKJ10 1IMAMU, MIHKO HA KIIMKY 38bIKAMU, Uake 2Hi3d0, maki i nomuma;
Kaxodoe néms nobumes kpuxoms; CepeHya 2u ndéms, 0e xé4ye, mam u csoe;
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Sk noms imatome, ma 2o enadkarmes v op. Bce OHU OTpaXkaroT HAPOLHYHO
dUNocoduio M OLEHKY OKpYXKaloLlenh AeACTBUTENbHOCTM U YenoBeka.
PaccMOTpUM Kaxkayto M3 TakMX NOCIIOBUIL, C TOYKM 3pEHNUS UX apeasbHOM
«1anbHOBOMHOCTMY B 00OLECNaBAHCKOE MM Aaxe B obuieeBponenckoe
napeM1onorMyeckoe NpoCTPaHCTRO.

1.716ms euodko no nipro, a 4onosika no pobomi; BnosHamu noms no nipro
[9:260] npuBoamTca [1.[ToNoM € yKPanHCKMUM U pyCCKUM KBUBANEHTaMM
BudHo cokona no nbomy, a cosy 3 no2nady - Budame nmuuy no nonémy, a
mMosno0ua no xeamke [23: 194]. B ppyrom mecTe cnoBaps COOTBETCTBYHO-
MM PYCCKOM M YKPAMHCKOM NOC/I0BULLAM COCTaBUTEb MPUBOAMT A PYrOH,
HO, TEM HEe MeHee, OPHUTONOrMUYECKUI 3KBMBANEHT: Budams nmuuy no
nonémy, a Mos100ua no xeamke — lasa nipboOM KpacHa, a 40108ik po3ymMom
- BudHo cokona no nbomy, a cosy 3 noansdy [23:7,10]. Kak Buamm, 3gecb
[.TTon B KayecTBe 3KBUBANIEHTOB NpeaJiaraeT HECKOJIbKO OT/IMYAtoLLMECS
no 06pa3HOCTU YKPAUHCKME U PYCCKME MOCTOBULbI. TeM He MeHee B na-
PEMUONTIOTMYECKMX COKPOBMLLHMULLAX BOCTOYHbIX CIAaBSIH MOXHO HalTU U
a[EeKBATHbIE B 3TOM OTHOLIEHWUM Napannenun, npUYEM OPHUTONOTUYECKMIA
«0ObeKT» OrnepeHnst MOXXET KOHKPETU3UPOBATLCS:

YkpauHckue: BudoHo nmaxa no nipto (3ak. np., 92); lizHamu nmuuyto
no nipt (Bucn., 321; Mpwun., 250); [Imaxa nisHamu no nipto, a naHa no
xanseax (®p., W., 2, 513); llmaxa mox« ni3Hamu no nip’o, 40/108ika No
6ecioi (H. ck.,1964,121); lmuutro nizHamu no nip’i, a 4osnosika no b6ecioi
(Mpwn., 70) [1: 211; 24]; MMi3Hamu eopoHy no nipto (Inek.,75; ®p., 1, 2,
264; Ykp. np.,1963,124) [1: 216; 24]; 3Hamu cosy no nipto (®p., 11,1,
142) [1: 221; 24].

Hemano, ectecTBEHHO, B YKPanHCKOM MapeMUOI0Or1Mmn 1 NoCIOBuUL, rae
OTIMYUTENBHBIM 3HAKOM NTULLbI ABNSIETCS U €€ NoNéT: BudHo nmaxa no no
neomy (H. H., Cymw.); BudHo nmawky no nonsomy (H. H., Bon.); MMisHamu
nmaxa no AimaxHo, a AduHy no xodi (3ak. np., 121); 3Hamu 8opoHy no
noneomy (H.n.,YepHir.) [1: 216; 24]; BudHo cosy no nonsomy (IM®E,1-5,
461, 189); 3Hamu cosy no nonsomy (My6., 294); [MlisHamu cosy no nomy
[1: 221; 24]; BudHo cokona no nonsomy, a cosy no noensidy (Hom., 142;
Ykp. np., 1963, 124); 3namu cokosna no noasomy, a 006po2o Moa00us No
noxoouyi (H. H., Cymww.); B) l1isHamu cokona no tio2o nonsomy (Bucn., 321);
3Hamu cokona no nemy (®p., HI, 1,145) [1: 222; 24].

Pycckue nocnoBuubl. 31eCh TakXKe BbISBSETCS Napannenvsm obpasa
«NepbeB» U «MOMETA» Kak OCHOBHOM XapaKTePUCTUKM NTULbI: 3Haeuwb
nmuuyy no nepesm, a monoduya no peyam (CH. 1848, 146; [0, 2, 332; AH.
1988, 108); 3Hame nmuuy no nepesm, a cokona no nonémy (Kypr. 1793,
128; C06.1961,122); 3Hams nmuuyy no nepssm, a 4eaogeka no peyam (Mn.
1915, 116); lMmuuy 3Hams no nepesim, cokona — no nonémy (Pas. 1957,
74); [Tmuuy y3Hatom no nepesm, a yenoseka no yxeamke (Cnmp. 1985, 63);
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Y3Hatom nmuuy no nepssm, cokona no nonémy (Co6.1956,49); 3Hame cosy
u no nepesm (Cnm., 106; CH.1848, 146); Kak cosy 003Hams no nepbuyam,
cosuHbix demeli no nepuyam (CPHI 39: 188); BopoHy 3Hams U no nepetio.
(Cum., 178; PC Hau. XVIII B., 81).

BapuraHT ¢ KOMMOHEHTOM N0/ €M B PYCCKOWM NapeMMONOruu, Kak 1 B
YKPanHCKOM, He MeHee YacToTeH: BudHa nmuua no nonémy (Mux. 2,104;
Pa3.1957,71;XKyk.1966,81-82; AH.1988,45); Budame nmuuy no nonémy
(Mepmskos 1988,154); BudHo nmuuy no nonémy (XKyk. 1966, 82); lTmuuy
8uodHo no nonémy (Mck.(0On.) (CMM 2001,138)); Y3Harom nmuuyy no nonémy
(Mck. (On.) (CMM 2001, 138)); Budames (Beidams) cosy no nonémy (PKyk.
1966,79), (KybaH. (NMM3K 2000, 18)); Budame cosy no nonémy, a 0esywky
no noxodke (PblbH. 1961, 62; TaH. 1986, 28; AH. 1988, 45); Budame cosy
no nonémy, a dobpa monodua no kyopsm (AH. 1988, 45); Budems cosy no
nonémy, a me6s no connam (JoH. (Cn. Wonox. 2005, 228)); 3Hams cosy no
nonémy (Tat. Hau. XVIII B., 53; [1 4, 254; Xyk. 1966, 164); Cosy 8udHo no
nonémy (AH. 1988, 290); BudeH cbiy no 8325150y, a cosa no nonémy (CHer.
1848, 33); BudeH cokon no nonémy (CnPA XVIII B. 3, 158); Cokon cokona
no nonémy 3Haem (AH.1988,291); Budams cokona no nonémy (Mepmakos
1988, 154); Budams cokona no nonémy, a dob6pozo mMoso0ua no noxooke
(Pas. 1957, 71); BudHo cokona no nonémy (Mog., 3um. 1956, 51); BuodHo
cokona no nonémy, a 0obpa monoouya no nocmynu (T. e. noxoake) (CH.
1848, 32); BudHo cokona no nonémy, a monooya no noxodke (AH. 1988,
45); 3Haews cokona no nonémy, a 0o6pozo Monodua no noxodke (CH.
1848,146; [ 2,332); 3Hame cokona u no nonémy (Cum., 106; MeTp. ranep.
Hau. XVIII 8., 28; MC, 316; CMNM 2001, 140); 3Hams cokona no nonémy, a
0obpa monodya no noxodke (AH. 1988, 108); 3Hames cokona no nonémy, a
Mos100ua no esixodke (PbibH. 1961, 62); 3Hames cokona no nonémy, cosy no
noowvémy (O 4,254); 3Hame-mo eeds cokona no nonémy (Apx. CPHI'5,303);
Cokona no nonémy y3Hatom (AH. 1988, 291); Cokona y3Haews no nonémy,
kazaka - no seinpaske (Ky6aH. (MM3K 2000, 39)); fcHozo cokona sudame
no nonémy, a monoduya - no noxodke (Cnup. 1985, 56); O cokone cydsm
no nonémy (Mog., 3um. 1956, 51); Opna y3Haews no nonémy, a monooua
- no obopomy (borpavosuy 1785, 3, 8); 3Hame eopoHa no nonémy (CH.
1848, 145); BopoHy sudHo no nonémy (Cnup. 1985, 63); 3Hams 80poHy
no nonémy (bapc.1770,85; CnPA XVIII B.21,165; AH. 1988,108); Kak Hu
Hapsxa’lica nod 2onyébuuy, a 6epkyma no nonémy y3Harom (KybaH. (MMN3K
2000, 40)); KopwyHa y3Harom no nonémy, 108K020 Ye/108eKa — N0 NOX0OKe
(AH.1988,141).

XapakTepHo, YTO OAMH M3 BapMaHTOB COoBMellaeT B cebe n obpas
«nepbeB» NTULbI, U €€ «NONET»: 3Hamb cosa u No NoOAEMY, U N0 NEPLSM
(TekcmkoH 1731,329; Geyr 1981, 132). HecnyyainHo, 4To TakoM BapuaHT
3aukcMpoBaH B BelicMaHoBOM «JlekcukoHe» 1731 1. c eBponenckMmMm
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napannensamu. [1eMcTBUTENBHO, 3Ta NOCIOBMLA M3BECTHA BONbLWMHCTBY
CNaBAHCKMX M HECIABAHCKMX A3bIkOB EBponbl. Tak, k cnoseH. Ptica po perju
spoznas v xopB./cepb. Poznaje se ptica po perju N.TlaBnvua NpMBoaUT HEM.
An den Federn erkennt man den Vogel,dp. On connait ['oiseau a son plum-
age v aHrn. You know a bird by his feather [51: 428-429]. B. ®nanwraHc,
duKcupys vellckyo nocnosuuy znamt toho ptdka po pefi yxe B XVI B. u
npuBOAS NONbCKME, PyCcCKMne, cepbckue, HeMeLKKM1e U Apyrue COOTBETCTBUS,
NOoAYEPKMBAET, UTO OHa «obLeeBponenckas» [2: 322; 44]. llobonbITHO,
YTO B CNIABAHCKMX 3blKax CJIOBO «MTULA» MOXET KOHKPETU3MPOBATHCA
Ha3BaHUSIMM €& KOHKPETHbIX Pa3sHOBUAHOCTEW, Hanp.: 6enopyc. Bidaus
cokana na nanémy, a casgy na noansdy; 6onr. Cepakama no uygvp4yeHemo,
cokosa no xgvpyeHemo; non. Orta mozna z lotu (po locie) poznac; cepb.
Mo3Haje ce nemao no kpecmu v T.0.[11: 124].

MpuBenéHHble napannenu ybeanTenbHO CBUAETENbCTBYHOT O
TOM, YTO pyCMHCKas nocnosuua [10ms sudko no nipto, a 4yosnosika
no pobomi opraHuM4Yecku BnucbiBaeTcs B obweeBponenckoe na-
peMMONOrMyeckoe NpPOCTPAHCTBO, COXPAHSSA MPU 3TOM HEKOTOPYH
06pa3Hy M ANOAKTUYECKYH OPUTMHANIBHOCTL: eCIM NTULY LIEHAT No
BHELLUHEMY MPU3HaKy, TO YesioBeKa — Mo pe3y/nbTaTaM ero TPyAOoBOM
[esdaTenbHoCTH.

2. [Tomamu, wimo 38bIK/10 IiIMamu, MIXKo Ha KAimky 3ebikamu. K 3ToW
nocnosuue [.Mon npusoant 6anskmne no obpasy yKkpamHCKMe u pycckue
3KBUBANEHTbI: Kpauwie Ha 80/i HA 8imMui, HiX y He8osi 8 3010Mili KAimui;
Xopowo nmuyke 8 3010moli Kemke, a mo2o ay4uwe Ha 3en1éHoll gemke [23:
194]. CHecywLeCTBEHHbIMW OTINYUSMM TAKME NOCIOBULIbI AENCTBUTENBHO
3a(MKCMPOBAHbI BOCTOYHOCNABAHCKMMM UCTOYHUKAMM.

YkpaunHckue. He Byayum ToxXLecTBEHHbIMKU MO dhOpMe, YKpauHCKue
napannenn 3ToM PyCMHCKOM MOC/OBMLbI COXPAHAKT M 0OWwuin eé na-
PEMMONIOTMYECKUIA CMbICI, U 0OpasHy0 oCb nmuyd - kaemka: Jlinwe
nmawuyi Ha 3enexili 8imuyi, Hix y naHa e 301o0mit kaimui (H. H., IB-®p.);
Kpawe nmuui Ha cyxid einyi, Hix y 30momiti kaimyi (IM®E, 1-5,388, 38)
[1:212; 24]; Bons nmawui kpawa 8id 30nomoi knimku (Mepem., 1854, 31)
[1: 213; 24]; 3onoma knimka conoes He miwume (H. n., YepHir,) [1: 213;
24]; JladHa nmuuys nyyye 3omomoi knimku (®p., I, 2, 333) [1: 213; 24];
He nompibHa conos’to 30n10ma kaimka, kpawia tomy 3eneHas eimka (H. H.,
Cymuy,) [1:213; 24].

Pycckue. Pycckue nocnoBumLbl O NTULE U KNETKE, COXPaHAS CMbIC/IOBYHO
[LOMUHAHTY M 06pa3HOCTb, 6IM3KME PYCUHCKOM NapeMun, LEMOHCTPUPYIOT
MOLLHYHK CTPYKTYPHYI0 BapuaTMBHOCTb. ObpallaoT Ha cebs BHUMaHUe
MOC/OBMLLbI, MOCTPOEHHbIE, KaK U PYCUMHCKas!, N0 MPUHLMIY PUPMOBKM,
4yTO 06bIYHO CUrHanM3mMpyeT 06 UX HALMOHANBbHOM CMeuUUYHOCTH:
lmaweyke gemka ayqwe 3on0moli knemku (JleHuHrp. bax. 1982, 456);
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lmawke semka dopoxe (nydwe) 3onomoti knemku (I, 1,334; Cnnp. 1985,
99; Cok., 106); lMmuuke semka dopoxe 30momod knemku (KMLU 1957,53;
Pa3.1957,198); Xopowo nmuuke 8 3010moli Knemke, a y4we moao - Ha
3enéHol semke (CH.1848,435; TM3K 2000, 51; Cok.,107); 3auem conosero
3o010mas knemka - ny4qwe emy 3enéHas eemka (Cok., 486); He HadobHa
(He Ha00obHo) conoswbro 3010mas KAemka, 1yqdue emy (emy nyduwe) 3en1€Has
semka (CH.1848,278; 0, 2,121; AH. 1988, 219); He Hy»Ha co08bt0 3010~
mas knemka, a HyxwHa [emy] 3enénas eemxa (Pa3. 1957,198; Cnup. 1985,
99; Cok.,106); He HyxHa o080 3010mMas KAEmKa, Ay4uie 3e1E€Has 6emka
(Cob. 1956, 108). Cp. He HadobHa conossro 3010Mas Knemkda, 1y4ue emy
ceos sosbka (bapc. 1770, 155; CnP4 XVIII B. 4, 57).

PrudmoBkoi 06pazoBaHbl M NOCIOBULLBI X0mMb NMAWKUHY KIeMKy n030-
Jl0muau, a 8c€ nmawky 8 knemky nocadunu (I, 3,232); LLjebeuem conoseli
8 knemke, 3a6big cgaou demku (Cum., 159).

O6pazHyHo M CMbICIOBYHO «KOMMNATUOENbHOCTbY C PYCMHCKOW NMOC/IOBULIEN
COXPAHSIOT U HEpU(DMOBAHHbIE PyCCKME MOCIIOBULLbI: B0 nmuyke sy4wie
(Oopoxe) 30m0moli knemku (TaT.Hau. XVIII B.,48; born. 1741,71; bapc. 1770,
22;CH.1848,38; M 2,278; 0 2,121; Co6.1956,97; Pa3.1957,198; Cnup.
1985,98;AH.1988,49; Cok.,105; Cepreesa 2016, 156); [M] 30n10mas knemka
conosbro He nomexa ([, 2,121; Pa3. 1957,198; Cnup. 1985, 98; TaH. 1986,
63; AH. 1988, 109); B 3010moli knemke nmuue He noémcs (Mck., JIeHuHrp.
Conosbésa 2001, 38); He muna nmawke 30no0mas knemka (Cok., 106); He
muna nmuyke 3onomas kaemka (Tat. Hau. XVIII B., 58); He om padocmu u
nmawka 8 knemke noém ([, 4, 8); He om padocmu nmuyka (nmawa) 8 kaemke
noém (Cnnp. 1985, 168; Cok.,106); [lo nmuuke u knemka (JlekcmukoH 1731,
721; Geyr 1981,201; AN 2,115); KaHapetlika 8 knemke podumcs - conoseli
Hukozoa (Cok., 106).

3. Uake 2Hizdo, maki ii nomuma. Boiik. [2: 127; 20].

O6pas3Has napa nmuua - 2He300, eCTECTBEHHO, NpeACTaB/ieHa B
BOCTOYHOC/IABSAHCKOM napeMmnonorun. OgHako obLimii CMbICIOBOM aK-
LLeHT TaKMX NOCIOBUL, AOCTAaTOYHO OLLYTUMO OT/IMYAETCS OT 3HAYEHMUS
«[HE310 — OTNNYMTENBHBIN NPU3HAK NTULbI», NPEACTABNEHHOMO B 60OM-
KoBCKOW napemun. CpaBHUM MNOCNEAHIO C YKPAUHCKUMU U PYCCKUMMU
NOCNOBULAMM.

YKpaunHckue. 3/1uli mo nmax, wo ceoe 2Hi3do kanse (Bucn.,288) [2:362;
24]; KoxHa nmaxa cgoe 2Hi300 xeanume (Ykp.np.,1963,474) [2:396; 24].

Pycckue. Kadas nmuuya - xo3siika ceoez0 eHe30a (8 c8oém eHe30e) (Cob.
1956, 99; Cok., 487); Bcakas nmaxa xnono4em - cgoezo 2He30a xo4yem
(Cnunp. 1985, 144); Becakas nmuya cgoé 2He300 mobum (CH. 1848, 46; AN
2,96; Nn. 1915, 117; Noga., 3um. 1956, 25; KMLU 1957, 57); lNMozaHa ma
nmaxa, sika cgoé eHe300 He 063 (KybaH. MM3K 2000, 73); Bcakas nmuua
c80€ eHe300 xganum (CH. 1848,46; Mn. 1915, 117); Myna ma nmuuya, Ko-
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mopoli eHe300 c8o€ He muso (CH.1848,69; 1 1,362; Mn.1915,117; MNoga.,
3uM.1956,24; Pa3.1957,25; Cnnp.1985,180; AH.1988,62; KybaH. MIM3K
2000, 73; Cok., 485; Tgep. TIIM 1993, 18; Akmon. AceHosa 2010, 8, 15);
Kaxodas nmuua cgoé eHe300 mobum (AH. 1988,122); Kaxdas nmuua csoé
2He300 xsasum (Teep. TMIM 1993, 18); Mana nmuuya, a u ma c8oé eHe300
bepexem (Mog.,3um. 1956,42; AH. 1988, 172); [0e nmuua Hu nemaem, a
c80€ 2He300 3Haem (Cok.,485); Aapom nmuua eHe3do cmpoum (Cok.,160);
Bcska nmaxa cebe napy uuiem - eHe3do 3agusams (C-pyc. PoioH. 1961,90).

ConocTaBneHne NoKa3bIBaET,4TO PyCMHCKas (resp. 60MKOBCKas) Noco-
BULLA BNISIETCS YHUKANbHOM, HALMOHANbHO Ccneunduyeckon. AHanormyHbIX
NnapeMuit HeT B APYrMX CNABSHCKMX U HECNABAHCKMX A3bIKaX.

4. Kaxcdoe noms n06ume Kpuxoms. 3Ty pyCUHCKYIO NOCN0BULLY TaKXKe
cnenyeT NpU3HaTbh YHUKANbHOM M HALLMOHANbHO CNeuupuyeckon yxe no-
TOMY,YTO €€ HEOXMAAHHAS M OpUTMHANBbHAs 0OPA3HOCTb FeHepupyeTCs
YncTo hopMasnbHOM, COBCTBEHHO S3bIKOBOW XapaKTEPUCTUKON — puUd-
mo#. Mpasaa, Kk aTon nocnosuue [.MMon ABaXxabl NPUBOANUT YKPAUHCKME
M pyCCKWe 3KBWMBaNeHTbl: KoxHa nmawka kpuxmu awbums — Bcskas
nmuyka Kpowku atobum; Kaxdas nmudka kpowku nobum [23:13,142].
OpHako feTannM3nMpoBaHHbIA NPOCMOTP QYHAAMEHTANIbHUX BOCTOYHO-
CNIAaBAHCKMX MAapeMMONOrMYeCcKMX UCTOYHMKOB 0OHapYXMBaEeT NoJsiHoe
OTCYTCTBME HE TONbKO COOTBETCTBYHOLLMX MAPEMUMN, HO U MOAO0OHBIX
M BapuaHToB. CKopee BCero, 3T0 OyKBa/bHbIM MepeBos, PYyCUHCKOM
nocnoBuLbl, YTO B cnoBape [.Mona — 4ocTaTouHO ynoTpetuMbIi nekcu-
Korpaduyeckuii npuém,He 0603HaYaeMbIN COOTBETCTBYHOLLEN MOMETOM
(Hanp. 6yka.).

IJTa AMarHoCTMKa YHWKaNbHOCTU MPUBELEHHOM PYCMHCKOM napemMuu
NOATBEPXKAAETCS CONOCTaBAEHUEM C TUMUYHBIMU YKPAUHCKUMU OPHUTO-
JIOTMY4ECKMMM NMOCNOBULLAMM.

YkpauHckue. KoxHa nmuuys caoim 2onocom cnisae (IM®E, 29-3,128,31);
KoxHuli nmax y csili yac cnieae (Bucn.,277) [1: 211; 24]; KowHa nmawka
c80iM Hocukom 200yemobcs (Ykp.np.,1936,112; 1963, 242); KoxHa nmuy-
Ka csoim Hocukom wuse (IMDE, 8-K2, 14, 46, fiBopH.; Ykp. np., 1955, 82);
KoxtHa nmuyka csoim Hocom xuse (IMDE, 14-3,211, 245) [1: 211; 24].

CpaBHuWTE TaKXe YKpaMHCKME MOCIOBULbI C KOMMOHEHTOM «MNTULLAY,
06pasoBaHHble MO AMKTATY pUDMbI, HE MMEIOLLME HUKAKOM MepeKkInyKu
C PYCUHCKON: KOXHA nmawka c8or NicHIO CNiBAaE, KOXHA NMAWKA CB0€
2Hi300 mae (IMDE,29-3,122,31) [1: 211; 24]; KoxHa nmuys 3Hatide c6o20
lpuus (Mpwun., 270) [1: 212; 24].

Pycckue. Bcskas nmuyka caoum HocukoM kmoém (AN 2,95; O, 2, 115);
Bcskas nmuyka cgoum HocukoM ceima (PelbH. 1961, 125); Bcakas nmuya
cgoum Hocom ceima (Cum., 88; bapc. 1770, 27; CnP4 XVIII 8. 15, 180;
CH. 1848, 46; Mn. 1915, 312; AH. 1988, 55; MM3K 2000, 10; Cok., 556);
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Kaxodas nmuuya ceoum Hocom kopmumcs (AH. 1988, 122); Kawoas nmuya
ceoum kmogom kmoem (Cok., 558); Beakas nmuyuka cemu 6oumcs (borg.
1741,72;AH.1988,55); Bcakas nmuua om csoezo s3bi4ka nozubaem (L, 4,
675); Bcakas nmuyka ceou neceHku noém (CnPA XI-XVII 8B.15,16) nt.n.

5. Kpuxomsama daii nomamam. 1a nocnosmua obpasoBaHa pudMOBKOM
BXOASALLMX B HEE KOMMOHEHTOB, YTO HEPEAKO ABNSETCS NMPU3HAKOM Ha-
LUMOHaNbHOM cneunduyHocTn. U neicTBUTENBHO, HU B YKPAUHCKKUX, HU B
PYCCKMX NAapEMMONOrMYECKMX UCTOYHMKAX NOCIOBML, C NOA0BHOM CTPYK-
TYpoi He 3aMKCMpOoBaHO. MMEHHO NOTOMY B KayecTBe YKPauHCKOrO M
pycckoro skBmBaneHTos [1.[Ton npoBogut ahopusm nHoM, bubnerickom,a
He pa3roBOPHOM CTUAUCTUKK: Xali He 36i0Hi€ pyka moz2o, xmo dae - [a He
ockydeem pyka darowezo (cp.: MpwuTt. 28: 27), NpUCOBOKYNIAS K pyCCKOMY
3KBMBANEHTy ByKBasbHbIN MepeBo «KPOLWKK Aan nTMukam» [23: 155],
a B APYroM MecTe CBOEro CnoBapsi npeanaras afis pyCMHCKOM 4actu
neduHnumio Ko 0ae, mom He wkodye [23: 20]. CnepoBaTensHo, 3Ta nape-
MWS — NONOJIHEHME COBCTBEHHO pycMHCKOro hoHAa Manoro Gonbkaopa.

6. CepeHua 2u noms, de xo4e, mam u cade. K 3toi nocnosuue M. MNon
NPUBOAMT TOXKAECTBEHHbIE YKPAUHCKMI U PYCCKMIA SKBUBANEHTbI LLjacms
M08 nmax - 0e xo4ye, mam i ca0e u Yoada, ymo nmuua - ede xoyem, mam
u csoem [23: 204-205]. MNMockonbKy B BOCTOYHOCNABAHCKMUX MApeMu-
0/10TMYeCcKMX COOPHUKAX TakMe MOCIOBULbI OTCYTCTBYIOT, UX CneayeT
NpU3HaTb BYKBaNbHbIMU NEePeBOAAMM C PYCMHCKOTO A3biKa. [pn 3TOM K
B YKPaMHCKOM, U B PyCCKOM ManioM hOoNbKIOpe NErko HalMTU BapuaHTbl,
KOTOpble No 06LleMy CMbiCTy, 06pasy 1 CTPYKType NOJHOCTbI0 COOTBET-
CTBYHOT PYCMHCKOM NOC/OBULLE.

YkpauHckue. Lljacms, sk 8inbHa nmawka: oe 3axomina, mam i cina (H.
n., Bon.); Lacms, sk nmawka: de 3axomino, mam nonemino i cino (IM®E,
29-3,128,31) [3: 174 24]. Cp. npx 3TOM M NOCNOBULbI C UHBIM (XOTS U
OPHUTONOrMYECKMM) 06pa3oM U CTPYKTYpOW: LLlacms — He KypKa, pewiemom
He Hakpuew (Ykp.np.,1963,182); Lllacms - He nepeninoyka, pewemom He
Hakpuew (Ckp., 104) [3: 174; 24].

Pycckue. Cyacmee - 8onbHas nmawka (nmuuya): 20e 3axomena, mam u
cena (AN 1,52; Nn. 1915, 354; Pa3. 1957,134; TaH. 1986, 145; AH. 1988,
296; Cok.,549); Cyacmse ymo 80a1bHAA NMUYA: 20e 3axomesa, mam u ceaa
(Teep. TIM 1993,12).Cp. Cyacmee ymo gopobeli: Ha xopomax nocudum 0a
(i Ha dpyaue nepememuémcs (CPHI 51,291); Cuacmee He nmuya: 3a xaocm
He nolimaews (AH. 1988, 296); Cuacmee He nmuua: camo He npuaemum
(AH. 1988, 296; Cok., 549); Cyacmee He conoseli: 8 pyKu He noliMmaeulb
(Momop. Mepk. 1997, 81).

Co cnoBoM e ydaya, pyCCKWUIA SKBMBANEHT K PYCMHCKOM MOCI0BULE
KoTopblt npusogmT [. INon, CTOUHUKM UKCUPYIOT NapemMuu, BecbMa
fanékune no 06pasHOCTU OT NPESIOKEHHOr0 UM ByKBaNbHOro Nepesoaa:
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Yoaua - 6paea, Heydaua - keac (AN 1,55; Co6.1956,126; Pa3.1957,135,
168); Yoaua - kngua: nuwe ckaqu 0a kpuyu (AH.1988,311); Yoaua - kngya:
caduce 0a ckaqu (ckayu da kpuyu) (AN 1, 54).

PasymeeTtcs, cpaBHEHME CyAbOOHOCHOTO MPUXOTIMBOMO CHACTbS UM
YAA4M C BONIbHOM NTULLEN [O0CTAaTOYHO YHUBEPCANbHO. HO MMEHHO pa3nu-
ume B AeTaNsIX BOM/IOLLEHMS 3TOro 06pasa A0Ka3bIBAET OPUTMHANBHOCTb
PYCUHCKOW NOCN0BULbI U BAN3KUX e YKPAUHCKO-PYCCKUX Napanneneu.
Tak, B Kawy6ckom si3bike B 1955 r. 6bina 3admkcMpoBaHa nocioBmua
Szczescie (Szczescé je jak ptoch, w klbtce go nie utrzymasz - 6ykB. C4acTbe
KaK NTMLaA: B KNETKe ero He yaepxuuwb) [3: 385; 49]. O6pasbl nepeoi eé
4aCTM B KaLLYBCKOM M PYCMHCKOM $3blKaxX TOXAECTBEHHbI. OfHaKo BTOpas,
3KCMAMUMpPYHOLLAa 3TOT 06pas,yacTb 06enx napemMuin fenaeT ux CXoacTBo
He reHeTUYeCKUM, a TUMONOTUYECKUM.

7. €OHo noms nic He Hacsuuie. V1 3Ty NOCNOBMLY MOXHO Ha3BaTb COO-
CTBEHHO PYCMHCKOM, 60 M B YKPAMHCKOM, U B PYCCKOM, U B APYIUX CNaBSIH-
CKMX A3bIKaX MOMHbIN eé 3kBMBaneHT otcyTcTayeT. [. [on npeanaraet ans
Heé 3KBMBANEHTbl MHOM 0BPA3HOCTM M CTPYKTYPbI: YKP. 3 00H020 K8imy
giHka He cnnemew v pyc. OOHa nacmoyka eecHel He denaem [23:67,123].

JTto60onbITHO, YTO ecnn yKpamHCKas NOCIOBMLA — KpalHe peakas U,
BMAMMO, Y3KOPErmoHanbHasa (BO BCAKOM C/lyyae, OHa He 3aperncTpupo-
BaHa HW B O4HOM YKPaUHCKOM COOpHUMKe Manoro $hosbkiopa),To pycckas
LWMPOKOYNoTpebuTenbHa, MU3BECTHA B pa3HbIX BapMaHTax U UMEET ApeB-
HIOH0 0bLLeeBponenckyto «aanbHoboHoCTb». Cp.: ap-rpey. Mia xeAidwv
&’ap ou moiei; nat. Una hirundo non efficit ver; wtan. Una rondine non fa
primavera; vcn. Una golondrina no hace verano; dp. Une hirondelle ne fait
pas le printemps; aHrn. One swallow makes no summer (not a spring); Hem.
Eine Schwalbe macht keinen Sommer v ap.[39: 598-599]. EctectBeHHa
Mpu 3TOM e€ perucTpaums 1 B YKpaMHCKOM, U B PYCCKOM S13blKaX, Hanp.:
YkpauHckue: O0Ha nacmieka He pobums secHu (Inbk.,32; 3akp.,161; Hom.,
102; ®p.,IlL,2,470; Ykp.np.,1955,178); OdHa nacmiska secHu He pobumes
(3ak. np., 69); OdHa nacmosuys He yuHUmMes gecHu (KOrac, 58); OdHa nac-
migka — mo we He gecHa (Ckp.,42) [24,1: 219]. Pycckue: OdHa nacmoyka
secHbl He denaem (Kypr. 1777,117; ChPA XVIII B.11,125; CH. 1834, 4, 5;
CH. 1848, 308; PbibH. 1961, 122; Xyk. 1966, 320-321; Cnup. 1985, 29;
Cok.,131,447; MNck.,Nenunnrp. Conosbéra 2001, 71); OdHa nacmka nema
He npuHocum (Tat. Hau. XVIII B., 59), rae 1acmka - ‘nactouka’ u ap.

B psay npuMBOAMMbIX YKPAUHCKMX NOCIOBUL, O 1AaCTOYKE OAMH M3 Ba-
PUAHTOB — COBCTBEHHO PYCUHCKMIA: OOHA 1aCMOBUUS HE YUHUMb 8ECHU
[21: 58]. MpnuéM OH 1 CaMblil CTapbii B 3TOM psAY, M60 Bbin 3anucaH u
NoMeLLEH B PYKOMUCHYIO «36ipKy 3aKapnaTCbKo-yKPaiHCbKMX HAPOLHUX
npunosigok» (1806) MBaHom OracesnyeM,3apMKCMPOBABLUMM U Cneay-
tOLLLYIO NOCNOBULY Sk noms iMarome, ma 20 21a0Karme.
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8. Ik noms imaroms, ma 20 2nadkarome [37: 247]. 3Ta NOCNOBMLA,
ynotpebnsemas pycuHamu B (J10Bakuu, — IpKoe CBUOETENbCTBO PYCUH-
CKO-CJTOBALLKOTO BUIMHIBU3MA, SHEPreTUYECKM NOLMUTAHHOIO S3bIKOBbIM
poacteoM. (1oBaLKYH NeyvaTh JIerko 06HapYXXMTb B IEKCUYECKOM COCTaBe
MOCNOBULbI — CP. iMAKMb U CNOBALK. imat TIOBUTb, NOMMaTh, 2/1a0Kame
hladkat ‘tnagute, nackaTs, nbctuTb. CNOBa Xe 4K, ma, 20 — 06LLecnaBsH-
ckoe Hacnenme 060MX A3bIKOB, obnerunBLiee afanTaLui PyCUHCKOWM
MOC/OBMLbI B C/IOBALKOA3bIYHOW Cpese.

B TOM, 4TO 3Ta NOCIOBMLLA UMEHHO PYCMHCKAs, COMHEBATbCS He OAET
rnaBHOE CTepXXHeBoe eé c1oBo — noms. OHO — HaLMOHaNbHbIV Mapkep
3TOM NOCNOBULbI, M CNOBALLKAs MccnepoBatenbHuua M. Ynmxkmaposa yee-
PEHHO 3aUMCNNET €€ B COKPOBULLHMLY PYCUHCKOrO Manoro dosbkiopa.
Ho ata nocnoeuua ofHOBpeMEHHO M cnoBaLkas. HecnyyalHo oHa oT-
CYTCTBYET B APYrMX BOCTOYHOCNABAHCKMX S3blkax. Beab oHa, BEpOSTHO,
SBNSAETCS KaNbKOW cnoBaukor nocnosuubl Ked vtdcka lapaju, pekne mu
pievaju (spievaji) n eé BapMaHTOB, 4ABHO 3aPUKCUPOBAHHbIX (QOJSIbKIOP-
HbIMK cobpaHnamm [52: 88]. CnoBauKo-pycCKMit cnoBapb Npeanaraet en
PYCCKWIA 3KBUBANEHT K020a Yeno6eK HymeH, eMy Cyasim 3010meie 20pesl [29:
606]. YnotpebnseTcs OHa 1 B C1I0BaLKOM AnanekTHoi peun (Bosaca TRC):
Ket ftdcka lapaju, pekne mu spiévaji [53: 28]. Hecny4yaiHo MMEHHO TaKoi
PYCUMHCKUIM BapuaHT C WYTAUBLIM paclumpenuneM Koau nmawka imaroms,
geceno liomy cnisarome. A ik €20 y0ames 00 KAIMKU, mam cudume y3umi
U ynimi 3anucan ewé B 1806 r. absk-yunTenb cena HeBULBKOrO (B OK-
pecTHocTax Yskropoaa) MeaH Koraceesmny. OH noMecTun NOC/IOBMLY B CBOM
PYKOMUCHbIN COOPHMK «36ipKa 3aKapnaTCbKO-yKPaiHCbKMX HApOAHMUX
MPUNOBIAOK». ITOT NEPBbIN YHUKANbHbIN NAMATHUK Havana XIX B. monro
0CTaBaJICa HEM3BECTHbIM, MOKa ero He onybnukosan B lNpare W. MaHbke-
BWY, MOMECTUB B CBOE M3AaHWEe M HAa3BAHHYHO Bbilwe nocnosuuy [21: 62].
HaTtuposka 1806 r., Kak yBUAMM HUXeE, BECbMA 3HAYMMaA AN UCTOPUM
MPOUCXOXAEHUSA PYCMHCKOM MOCIOBULLBI M €€ CBA3WM C aHaNOrMYHbIMM
CNNOBALLKMMM U YELUCKUMM.

Hu B yKpamMHCKMX, HU B PYCCKMX MAPEMUOSIOTMYECKMX MCTOYHMKAX 3Ta
nocnoBumua He oTpaxeHa. Cp. pyc. Kosu nmuuy s1083m, mak eé caxapom
kopmam (O 2,135; AH. 1988, 137) n eé BapwuaHT Koau nmuyky s108sm,
mo eé caxapom (caxopom) kopmam (Mck. CP 2,221; CMM 2001, 138), roe
6113Kaa naes BblpakeHa MHbIM 06pa3om. (iefoBaTenbHO, mepes Hamu
PYCMHCKO-3aMaiHOCIaBAHCKas NapemMmnonormyeckas n3ornocca.

N peictBuTenbHo, nocnosuuy Kdyz ptdcka lapaji, pékné mu piskaji puk-
CUPYIOT M YELLICKME UCTOYHMKM, TAE OHA U3LaBHA MONYNsSpHa. MI3BeCTHbIN
c6opHUK «Mudroslovi narodu slovanského» ®p. Jlag. YenakoBckoro B
cepepuHe XIX B. yBepeHHO KBanuduuMpyeT e€ Kak COOCTBEHHO YeLu-
CKyto [43: 56],a HOBeMWwmMIM COOPHMK YELCKMX NOCNOBUL, NPUBOAMT ABA
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eé nonynapHbix BapuaHTta KdyZ ptdcka lapaji, pékné mu zpivaji v Ptdcnik
sladce piskd, kdyzZ ptdka chce privdbiti. Tlpy 3TOM OHM HX NO 0B6Pa3HOCTY,
HW MO CTPYKType, HM Jaxe no o6lemMy AMAaKTUYEeCKOMY CMbICTY He
COBMAJalT C NpeasioKeHHbIMU COCTaBUTENSIMU 3TOro COOpPHUKA eBpo-
NenCcKMMM 3KBMBANEHTAMU, B YEM Nerko ybeauTbcsi: HeM. Honigrede ist
nicht ohne Gift; aHrn. He has honey in the mouth and a razor in the girdle;
Fine words dress ill deeds; p. Paroles de saints et griffes de chats; On
amuse les enfants avec des images; nat. Fistula dulce canit, volucrem cum
decipit auceps; Habet suum venenum blanda oratio; pyc. Msicko cmenem,
0a wécmko cnams,; 6onr. Ha ycmama med, 3a0 2bpba 2pob v T.n.[40: 224].
lNokasaTenbHo, YTO APYroi COBPEMEHHbIN COOPHUK YELICKMX MOCOBUL,
onpenensBLUMi Ha OCHOBE OTBETA PECMOHAEHTOB YAaCTOTHOM Ty UM UHYIO
napemuto, 3aunciun nocnosuwy Kdyz ptdacka lapaji, pékné mu piskaji 8 opHy
M3 NepBbIX KWepPeHr» Mo NONYNAPHOCTM: eé orno3Hanu 18 pecnoHAeHTOB
n3 20 [41: 14].

[MpouncxoxaeHue Yyelckon,a cnefoBaTenbHO, C10BALKOM U PYCUHCKOM
nocnoBumLbl TpebyeT ewwé cneuuanbHOro nccnenoaxms. B. @naiwraHc,
npusoas BapuaHT Kdo chce ptdky lapati, musi pékné piskati a ne bicem
prdskati, yTBepXAaeT, YTo 3TO NepeBoA, XOPBATCKOM napeMuu («jest pre-
klad chorvatského») Koji kani pticu vloviti, nesme z bicem pucati, nego
povoljno piskati. Npu 3TOM OH 3ameuaeT, uto ®p. Jlag. YenakoBckui B
CBOEM 3HaMeHUTOM cobpaHmun «Mudroslovi narodu slovanského» (1852)
OLWMBOYHO NPUHSAN €€ 33 MCKOHHO YeLLCKY NoCToBMLY «vzato omylem za
plvodni ¢eské pfislovi» B cBoéM cbopHuke [2:317-318; 44]. UCKOHHOCTb
YeLICKOoM MapeMun CTaBUTCS MM o4 COMHEeHMe U ans BapmaHTa Kdo chce
ptdky chytati, nesmi na né Sohdkati,KOTOpbIA OH CYMTAET 3aMMCTBOBAHMEM
n3 nonbckoro Gdy ptaki chytajq, to na nich nie szokajq [2: 317; 44].

bonee peTanbHbIM aHANU3 MO3BOJISET, KaK KAaXETCS, YCOMHUTLCS B AW-
arHo3e NpoUCXOXAEHUS UHTEPECYHLLEN HAC NOCIOBULbI, MPEANOXEHHOM
B. ®nanwrancom. Bo-nepebix, nocnosuua Kdo chce ptdky chytati, nesmi
na né Sohdkati B dopme Kiedy ptaka chwytajg, to na niego nie szokajq
B34Ta UM, N0 AAHHbIM NOALCKOrOo AKageMmyeckoro cobpaHuns napemuii
[2:1147;49],u3 cbopHuKa yewwckmx nocnosumy, A. LinHuanel [42: 15],cne-
[LOBATE/bHO, €€ HYXKHO CUYMTaTb CKopee 60reMM3MoM, YeM NMONOHU3MOM.
Tem 6onee yTo, Kak Mbl BUaenu, B cbopHuke ®p. /lag. YHenakoBCKoro oHa
3aMKCMpPOBAHA Ha YeTBEPTb CTONETUS paHblle UMEHHO Kak YeLlcKasi.
bonee Toro, BapuaHT Jak ptoka chwytajom, to na niego nie szokajom
3anucaH B YyewckoM TewwmHe [50: 56], uto ewé Gonblie NnoaTBEpXKAaeT
YeLICKO-MOJbCKYH IMHMIO 3aMMCTBOBAHMS, @ He HA060pPOT.

Bbi3biBaeT COMHeEHME 1 KBanMdUKaLma Yelckomn nocnosuubl Kdo chee
ptdky lapati, musi pékné piskati a ne bicem prdskati B. DnaiwraHcom kKak
Kanbku ¢ xopBaTtckoro Koji kani pticu vloviti, nesme z bicem pucati, nego
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povoljno piskati. Benb nocnenHss xopBaTckas NOCnoBMLUa ynotpebneHa
nvwb B 20-e rr. XIX B. TomaweM Muknoywmyem (Tomas (Tomo) Miklou-
Si¢ (1767-1833), T. . HECKONBKO NO34HEE, YEM PYCUHCKUI AbsK VBaH
lOraceesuu oTpasun e€ B CBOEN PyKOMUCHOM «36ipLi 3akapnaTcbko-
YKPaiHCbKMX HapoaHMX npunosifok» 1806 r. XpoHonorus, Kak 1 apean
6bITOBaHMS NOCIOBULBI, 3LeCb BECbMa BaxkHbl. Beab YenakoBckuin npu
cocTaBneHun ceoero «Mudroslovi» nonb3oBancs 6oratbiMu 3STHOrpaduue-
CKMMU U DONbKNOPHBIMU MaTepuanammn HaumoHanbHoro mMyses B Npare.
HecnyyaliHo nepBoe m3gaHue ero MOHYMeHTaNbHOro cOopHMKa 6blio
ony6iMKOBaHO UMEHHO u3aatenscTBoM «Narodni musems. M BnoniHe Bo3-
MOXHO, 4YTO eMy Bblna [OCTYMHA M PYKOMMUCb 3aKapnaTCKoro Absika MiBaHa
fOracesuua. A nockonbky ces3m ®p. Jlag. YenakoBCKOro co ClaBUCTaMm
ABCTpO-BeHrepckoi MOHapxuu TOro BPEMEHU U3BECTHbI, PYCUHCKUE U
YKPanHCKMe NoC0BuULbI (KOTOpble 0603HAYannCh MM COKpaLLeHnem Mr.)
MOIU BOWTU U B KONNEKLMIO XopBaTckoro ¢dunonora Tomawa Muknoy-
wwuya. Kak BUAMM, cnesibl YELCKOM M CI0BaLLKOM NMOCIOBULLbI NPUBOAST
Hac B 3akapnatckyto Pycb Hauana XIX B.,rae v ceiyac 6bITyeT pyCMHCKas
nocnoBuLA Sk noms iMaroms, ma 20 21a0Ka0Mb, 3aPUKCUPOBAHHAs C10-
BALLKOW MccnenoBaTesbHULEN.

3aknoyeHue

ConocTaBuTeNbHbIM U 3TUMONIOTUYECKUIA aHANM3 PYCMHCKOTO C/10Ba
noms ybenuTenbHO NOKa3bIBaeT ero UCKOHHOCTb B POAHOM f13bIKe U BMe-
CTe CTeM — ero YHMKaNbHOCTb M NPACNaBSHCKYH APEBHOCTb. TO C/IOBO He
TOMIbKO COXPaHWI0 NPaCiaBSHCKY hOPMY M 3HaYEHME,HO 1 MOCTENEHHO
oboraTmnocb GpaseonornyeckuMm 1 NapemMmonormiyeckuMm CBSA3SIMU.
MNopo6bHO ApeBHEMY ManUMMMCeCTy, MOCNOBULbI U NMOFOBOPKM, CMbIC/I0-
BbIM S1pOM KOTOPbIX CTANI0 PYCUHCKOE CJIOBO, OTPaXKatT MHOTOC/IOMHbIE
MEeXbS3bIKOBble CBA3M C APYrMMU CNABAHCKMMUK U 0bLLLeeBponenCcKuMm
apeanaMu, He MoOTepsB Npu 3TOM CBOEN 0OPa3HOW M permoHanbHOM
HEenoBTOPUMOCTH.

«PycuHbl BeHrpuu (nogkapnartckue. — B.M.) cymenu He pacTBOpPMUTLCA
cpeam MHo3eMHbix nneMén CpenHert EBponbl, Aanu AOCTOMHbIA Hacne-
[OBaHMSA NpUMep COXPaHeHUs CBOEW $S3bIKOBOM WM 3THUYECKOW CaMo-
6GbITHOCTH, — MMCaN B CBOE BPeMSI U3BECTHbIN PYCUHCKUI nekcukorpad
Cepreti [MaHbKO B CBOEN WITYAMM «PyCbKO-MaaspCbKi M MaaspCbKO-pyCbKi
cnoBHMKM g0 1945 poky (0630p)».— CoxpaHeHWe 3T0 He Hb110 AOCTUTHYTO
NYTEM BOMH MM HALMOHANbHO-0CBOOOANTENbHbIX ABUXKEHMI, ObINIO OHO
CKOpee pe3ynbTaToM, eC/I MOXKHO TaK CKa3aTb, FPaXAaHCKOro HEMOBUHO-
BEHMA, KPEMKOM NPMBSA3aHHOCTM K CBOEMY COOCTBEHHOMY KOPHHO» (LUT.
no:[22:39]). OnHMM 13 TaKUX ApEBHUX KOpHEW,06eCcneunBLLIMX KpenKyto
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MPUBA3aHHOCTb PYCMHOB K CBOEMY A3bIKOBOMY U KYJIbTYPHOMY HaCeanK0
N CTaNo, KakK KaXeTCA, KOPOTEHbKOE, HO APKOE U XXMUBOE CZIOBO nome .
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